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1.0. ODLUKA O IZRADI PLANA 
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1.1. OBRAZLOŢENJE 
 

 
 

 Izmjene i dopune (III) Prostornog plana ureĊenja Grada Knina (u daljnjem tekstu: 
Plan) pokrenute su Odlukom o izradi izmjena i dopuna (III) Prostornog plana ureĊenja 
Grada Knina („Sluţbeno glasilo Grada Knina―, br. 6/19, od 16. svibnja 2019.). 
 

 Obuhvat Plana je podruĉje Grada Knina definirano ĉlankom 18. Zakona o 
podruĉjima ţupanija, gradova i općina u Republici Hrvatskoj (NN 86/06, 125/06, 16/07, 
95/08, 46/10, 145/10, 37/13, 44/13, 45/13, 110/15) kao i ĉlankom 2. Statuta Grada Knina 
(―Sluţbeni vjesnik Šibensko - kninske ţupanije‖, br. 7/09, 3/13, 11/13 – proĉišćeni tekst i 
„Sluţbeno glasilo Grada Knina―, br. 4/14, 2/18, 6/18 - proĉišćeni tekst).  
 
 

 Sastavni dijelovi obrazloţenja su sljedeći: 

 

A. DIGITALNA OBRADA PLANA 

B.  CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZIŠTA PLANA 

C.  KVANTIFICIRANI ISKAZ PROSTORNIH POKAZATELJA 

D.  ZAHTJEVI ZA IZRADU PLANA 

E.  SAŢETAK PLANA ZA JAVNOST 

F.   STRATEŠKA STUDIJA O UTJECAJU NA OKOLIŠ 

G. EVIDENCIJA IZMJENA GUP-A OD UTJECAJA NA PPUG 

H. IZMJENE NA TEMELJU IZVJEŠĆA O JAVNOJ RASPRAVI 
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A.  DIGITALNA OBRADA PLANA 

 
Izvorni PPUG donesen je 2003. godine (―Sluţbeni vjesnik Šibensko- kninske 

ţupanije‖, br. 5/03) te je mijenjan je u dva navrata – Izmjenama i dopunama (―Sluţbeni 
vjesnik Šibensko- kninske ţupanije‖, br. 5/12) te Ciljanim izmjenama i dopunama 
(―Sluţbeno glasilo Grada Knina‖, br. 3/15). 

 
 Navedene dvoje izmjene i dopune izraĊene su kao elaborati koji zamjenjuju izvorni 
PPUG samo u ponekim dijelovima, što grafiĉki, što tekstualno. Obzirom da proĉišćeni 
tekst nije postojao, u primjeni ovih izmjena i dopuna PPUG Knina moralo se koristiti sva 3 
elaborata. 
 
 Digitalnom obradom plana objedinjeni su navedeni dosadašnji podaci grafiĉkog 
(kartografski prikazi mjerila 1:5.000 te 1:25.000) te tekstualnog dijela plana (proĉišćeni 
tekst Odredbi za provoĊenje plana).  
 
 Grafiĉki dio  
 
 Kartografski prikazi izvornog plana raĊeni su na zastarjelim analognim 
kartografskim podlogama koji su za mjerilo 1:5.000 ostali nedigitalizirani. Stoga je njihova 
digitalna obrada bila neophodan preduvjet izrade detaljnijeg, preciznijeg prostornog plana 
koji će odgovarati stvarnom stanju u prostoru. S navedenim kartografskim prikazima kao 
podlogom izraĊena su 82 kartografska prikaza graĊevinskih podruĉja mjerila 1:5.000 kao 
kombinacija vektorske digitalne katastarske podloge mjerila 1:5.000 i digitalne ortofoto 
podloge mjerila 1:5.000 (DOF5).  
 
 Kartografski prikazi mjerila 1:25.000 (na Topografskim kartama mjerila 1:25.000 
/TK25/) digitalno su obraĊeni u prethodnim izmjenama i dopunama PPUG Knin dok su 
ovima georeferencirani odnosno prebaĉeni u sluţbeni referentni koordinatni sustav 
kartografske projekcije HTRS96-TM te topološki ureĊeni.  
  
 Uz navedeno, u sklopu digitalne obrade plana meĊusobno su usklaĊeni grafiĉki 
podaci mjerila 1:25.000 i mjerila 1:5.000. Najveće razlike uoĉene su za posebnu te 
sportsko - rekreativnu namjenu te korigirane. TakoĊer, naĉin prikazivanja GP naselja Knin 
usklaĊeno je sa Pravilnikom o sadrţaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim 
prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova (u daljnjem tekstu: 
Pravilnik).  
 

 Tekstualni dio   
 

 NovoizraĊenim proĉišćenim tekstom objedinjen je izvorni plan sa svim naknadnim 
izmjenama i dopunama ĉime je omogućeno sagledavanje cjelokupnog Plana na jednom 
mjestu.  

B.  CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZIŠTA PLANA 

 
 Izmjene i dopune (III) Prostornog plana ureĊenja Grada Knina (u daljnjem tekstu: 
Plan) pokrenute su Odlukom o izradi izmjena i dopuna (III) Prostornog plana ureĊenja 
Grada Knina („Sluţbeno glasilo Grada Knina―, br. 6/19, od 16. svibnja 2019.), te je, 
sukladno Zakonu o prostornom ureĊenju ("Narodne novine", broj 153/13, 65/17 i 114/18 - 
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u daljnjem tekstu: Zakon), utvrĊeno sljedeće: 
 

 Pravna osnova za izradu i donošenje Plana utvrĊena je ĉlancima 75., 86. i 
113. Zakona. Nositelj izrade Plana je Upravni odjel za prostorno ureĊenje, 
komunalne, imovinsko – pravne poslove i zaštitu okoliša.  
 

 Razlozi donošenja Plana: 
-  usklaĊenje sa ĉlankom 201. Zakona,  
-  redefiniranje granica i namjene planirane gospodarske zone Oćestovo 
-  utvrĊivanje lokacija za izgradnju pješaĉko-biciklistiĉkih mostova preko Butiţnice i 

Krke na podruĉju ušća Butiţnice u Krku, 
- utvrĊivanje trase za izgradnju kosog dizala prema TvrĊavi,  
- utvrĊivanje trase za izgradnju zip-line-a sa TvrĊave preko rijeke Krke,  
- utvrĊivanje lokacija za izgradnju mostova preko rijeke Butiţnice u naselju Raškovići 

i Strmica, 
- prenamjena pojedinaĉnih ĉestica poljoprivrednog zemljišta u privatnom vlasništvu 

koje se nalaze uz postojeće graĊevinsko podruĉje, 
- utvrĊivanje lokacije za izgradnju novog ureĊaja za proĉišćavanje otpadnih voda u 

Golubiću,  
- usklaĊenje sa zakonskom regulativom iz podruĉja prostornog planiranja, 

graditeljstva i zaštite okoliša, 
- usklaĊenje s dokumentima prostornog ureĊenja šireg podruĉja, 
- otklanjanje eventualnih nepreciznosti i/ili meĊusobnih neusklaĊenosti tekstualnog i 

grafiĉkog dijela plana utvrĊenih tijekom provedbe plana. 
 

 Obuhvat plana: Sukladno „Razlozima za donošenje Plana― u postupku njegove 
izrade razmatrati će se prostor obuhvata PPUG Knin u cijelosti. Plan će na 
odgovarajući naĉin obuhvatiti tekstualni dio plana i kartografske prikaze.  
 

 Saţeta ocjena stanja u obuhvatu Plana pokazuje potrebu za usklaĊenjem s 
Zakonom koji je nastupio tijekom izrade prethodnih Ciljanih izmjena i dopuna PPUG-
a. TakoĊer, donesena je Odluka o izradi izmjena i dopuna (VI) Prostornog plana 
Šibensko – kninske ţupanije s kojom se Plan mora uskladiti.  

 
 Ciljevi i programska polazišta Plana su:  

Osnovni ciljevi izrade Izmjena i dopuna Plana su: 
- usklaĊenje s ĉl. 201. Zakona o prostornom ureĊenju, odnosno odreĊivanje 

neureĊenih dijelova neizgraĊenih graĊevinskih podruĉja,   
- prenamjena dijela planirane gospodarske zone Oćestovo obzirom da zbog 

propisanih uvjeta nije moguća izgradnja solarnih elektrana koje su planirane 
vaţećim planom pa se na tom dijelu zone ţeli omogućiti realizacija sadrţaja 
gospodarske namjene, a uz rubno podruĉje zone predvidjela bi se mogućnost 
izgradnje skloništa za ţivotinje, 

- omogućavanje ishoĊenja dozvola za izgradnju pješaĉko-biciklistiĉkih mostova 
preko Butiţnice i Krke ĉija je izgradnja planirana u okviru Programa integrirane 
fizičke, gospodarske i socijalne regeneracije malih gradova na ratom pogođenim 
područjima u sklopu ureĊenja šetnice uz Krku, a u cilju razvoja turizma na ovom 
podruĉju. Pješaĉko-biciklistiĉki mostovi planirani su na podruĉju ušća Butiţnice u 
Krku (tzv. „Sastavci―) te je za ishoĊenje dozvola za njihovu izgradnju potrebno 
odrediti lokacije u prostornom planu, 

- definiranje trase za izgradnju kosog dizala koje bi povezivalo stari dio grada s 
TvrĊavom kako bi se osobama u invalidskim kolicima i osobama slabije 
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pokretljivosti omogućio lakši pristup do TvrĊave, a uz to bi predstavljalo turistiĉku 
atrakciju za posjetitelje TvrĊave. Izgradnja dizala planirana je u okviru Programa 
integrirane fizičke, gospodarske i socijalne regeneracije malih gradova na ratom 
pogođenim područjima te je za ishoĊenje dozvola potrebno definirati trasu u 
prostornom planu,  

- definiranje trase za izgradnju zip-line-a ĉija bi poĉetna toĉka bila s vanjske strane 
zida na juţnom dijelu TvrĊave (postaja BELVEDER) odakle bi trasa vodila preko 
rijeke Krke do dolazno-odlazne poligonske toĉke, a onda opet preko rijeke Krke 
prema dolaznoj poligonskoj toĉki na Maranuši. Zip line bi predstavljao turistiĉku 
atrakciju kako za turiste tako i za lokalno stanovništvo, a bio bi prilagoĊen i 
osobama s invaliditetom što ovom projektu daje dodatnu vaţnost. Izgradnja zip-
line-a planirana je kroz Program integrirane fizičke, gospodarske i socijalne 
regeneracije malih gradova na ratom pogođenim područjima te je za ishoĊenje 
dozvola potrebno definirati trasu u prostornom planu,  

- utvrĊivanje lokacija za izgradnju mostova preko rijeke Butiţnice u naselju Raškovići 
i Strmica kako bi se omogućilo ishoĊenje dozvola za njihovu gradnju. U naselju 
Raškovići postojeći most kojega mještani koriste za pristup do poljoprivrednih 
površina je urušen, a u naselju Strmica prelaze preko korita da bi došli do okolnih 
zaseoka pa bi se izgradnjom mostova osigurala normalna prometna komunikacija 
prema navedenim naseljima, 

- prenamjena ĉestica poljoprivredne namjene privatnih vlasnika koje se nalaze uz 
postojeća graĊevinska podruĉja kako bi se omogućila izgradnja obiteljskih kuća i 
stambeno zbrinjavanje ili evidentiralo stvarno stanje u sluĉaju kada je na ĉestici 
izgraĊen objekt koji je legalan (npr. objekt izgraĊen prije 15. veljaĉe 1968.), ali zbog 
previda u prethodnim izmjenama prostornog plana izgraĊeno zemljište nije 
oznaĉeno kao graĊevinsko, 

- odreĊivanje lokacije za izgradnju novog ureĊaja za proĉišćavanje otpadnih voda u 
Golubiću obzirom da se postojeći ureĊaj u Novom naselju pokazao 
nezadovoljavajućim zbog ĉega je izraĊeno idejno rješenje za novi ureĊaj pa je u 
prostornom planu potrebno definirati njegovu lokaciju kako bi se omogućilo 
ishoĊenje dozvola za izgradnju ureĊaja, 

- usklaĊenje s dokumentima ureĊenja šireg podruĉja i novim propisima koji su stupili 
na snagu nakon zadnje izmjene prostornog plana. 
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C. KVANTIFICIRANI ISKAZ PROSTORNIH POKAZATELJA 
 

Tabelarni pregled intervencija u graĊevnim podruĉjima s kvantifikacijskim 
pokazateljima: UKUPNO PO NAMJENAMA (povećanje / smanjenje):  
 

 
Namjena 

Staro* 
(ha) 

Novo** 
(ha) 

Smanjenje / 
povećanje 

površine (ha) 

Ukupno građevinsko područje  1614,23 1604,57 - 9,66 

 
* „Staro“ se odnosi na važeći plan (pročišćeni grafički dio izvornog plana sa svim naknadnim izmjenama i dopunama) 
izračunat prema digitalnoj obradi plana koja je prethodila ovom Planu i nakon međusobnog usklađenjem mjerila 1:5000 i 
1:25000 i korekcija tehničkih nepravilnosti (promjene namjena, ali ne i granica prilikom prilagodbe GP naselja Knin 
Pravilniku) 
 

** „Novo“ se odnosi na stanje (površine) postignuto ovim Planom 
 

 

 
Namjena 

Staro* 
(ha) 

Novo** 
(ha) 

Smanjenje / 
povećanje 

površine (ha) 

Građevinsko područje naselja 
 

izgrađeno 
neizgrađeno 

1047,72 
 

785,98 
258,92 + 2,82 

1066,71 
 

794,07 
uređeno 269,82 

neuređeno     2,82 

+ 18,99 
 

+ 8,09 
+ 8,08 
+ 2,82 

Ugostiteljsko - turistička 
namjena 

izgrađeno 
neizgrađeno 

23,32 
 

3,81 
19,51 

23,13 
 

3,81 
19,32 

+/- 0,19 
 

+/- 0,00 
+/- 0,19 

Sportsko- rekreacijska namjena 
 

            izgrađeno 
neizgrađeno 

210,49 
 

/ 
210,49 

181,98 
 

/ 
181,98 

- 25,51 
 

+/- 0,00 
- 25,51 

Gospodarska namjena 
 

izgrađeno 
neizgrađeno 

126,49 
 

54,01 
72,48 

128,59 
 

54,01 
74,58 

+ 2,10 
 

+/- 0,00 
+ 2,10 

Poslovna namjena 
 

izgrađeno 
neizgrađeno 

0,43 
 

0,43 
/ 

0,43 
 

0,43 
/ 

+/- 0,00 
 

+/- 0,00 
+/- 0,00 

Javna i društvena namjena 
 

izgrađeno 
neizgrađeno 

6,39 
 

0,93 
5,46 

6,39 
 

0,93 
5,46 

+/- 0,00 
 

+/- 0,00 
+/- 0,00 

 
 
Posebna namjena 

 
 

186,01 

 
 

183,99 

 
 

- 2,02 

Groblja 
 

izgrađeno 
neizgrađeno 

13,38 
 

6,47 
6,91 

13,35 
 

6,49 
6,86 

- 0,03 
 

+ 0,02 
- 0,05 
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 Temeljnim dokumentom Prostornog plana ureĊenja Grada Knina, dosadašnjim 
izmjenama i dopunama te ovim Izmjenama i dopunama (III) PPUG-a ostvarene su 
sljedeće vrijednosti: 
 

 
Ukupan broj stanovnika 

Grada Knina 
 

 
Površina graĊ. podruĉja 

ukupno (ha) 

 
Ostvarena bruto 

gustoća stanovanja 
(st/ha) 

Prostorni plan ureĊenja Grada Knina 
 

Postojeći broj stanovnika 2003. god.: 
15190 st. 

 
 

---- ha * 

 
 

---- st/ha * 

Izmjene i dopune (I)  
 

Postojeći broj stanovnika 2012. god.: 
15407 st. 

 
 

1117,26 ha 

 
 

13,79 st/ha 

Ciljane izmjene i dopune (II) 
 

Postojeći broj stanovnika 2015. god.:  
15407 st. 

 
 

         1113,46 ha 

 
 

     13,84  st/ha 

Digitalna obrada plana + korekcije 
 

Postojeći broj stanovnika 2017. god.: 
 15407 st. 

 
 

          1614,23  ha 

 
 

9,54 st/ha 

Izmjene i dopune (III) 
 

Postojeći broj stanovnika iz popisa 2011. god.: 
 15407 st. 

 
 

          1604,57 ha 

 
 

        9,60 st/ha 

* nema podataka 

 

GRAĐEVINSKA PODRUĈJA NASELJA 

 

Naselje 

 

ha 

Izgrađeno Neizgrađeno 

Uređeno Neuređeno 

 

Golubić 82,54 37,80 / 

Knin 209,72 81,85 / 

Kninsko polje 43,25 28,04 0,88 

Kovačić 42,48 21,22 0,67 

Ljubač 11,44 2,76 / 

Oćestovo 27,63 4,00 / 

Plavno 86,44 17,05 / 

Polača 83,28 5,74 / 

Potkonje 12,34 5,10 / 

Radljevac 22,46 5,80 / 

Strmica 76,35 7,50 / 

Vrpolje 33,99 6,50 / 

Ţagrović 62,15 46,46 1,27 

 

 

UKUPNO 

 

794,07 

 

269,82 

 

2,82 
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SVEUKUPNO  

 

1066,71 

GRAĐEVINSKO PODRUĈJE SPORTSKO-REKREACIJSKE NAMJENE 

 
NAZIV ZONE 

 
NAZIV NASELJA 

ha 

IzgraĊeno NeizgraĊeno    

ureĊeno neureĊeno 

  
Sportsko – rekreacijska 
zona 

Kovaĉić  / 96,36 / 

Ljubaĉ / 6,03 / 

Potkonje / 10,16 / 

Knin / 69,43 / 

UKUPNO / 181,98 / 

SVEUKUPNO 181,98 

GRAĐEVINSKO PODRUĈJE POSLOVNE NAMJENE 

 
NAZIV ZONE 

 
NAZIV NASELJA 

ha 

IzgraĊeno NeizgraĊeno 

ureĊeno neureĊeno 

Poslovna zona Knin 0,43 / / 

UKUPNO 0,43  / / 

SVEUKUPNO 0,43 

GRAĐEVINSKO PODRUĈJE GOSPODARSKE NAMJENE 

 
NAZIV ZONE 

 
NAZIV NASELJA 

ha 

IzgraĊeno NeizgraĊeno 

ureĊeno neureĊeno 

 
 
 
 
Gospodarske zone  

Oćestovo 2,99 43,07 / 

Knin 32,70 2,46 / 

Polaĉa 7,42 / / 

Kninsko polje 4,74 11,94 / 

Vrpolje / 4,11 / 

Golubić 1,86 / / 

Strmica 1,27 9,13 / 

Ţagrović 3,03 / / 

Kovaĉić / 3,87 / 

UKUPNO 54,01  74,58 / 

SVEUKUPNO 128,59 

GRAĐEVINSKO PODRUĈJE UGOSTITELJSKO-TURISTIĈKE NAMJENE 

 
NAZIV ZONE 

 
NAZIV NASELJA 

ha 

IzgraĊeno NeizgraĊeno 

ureĊeno neureĊeno 

 
Ugostiteljsko - turistiĉka 
zona  

Ljubaĉ / 7,15 / 

Kovaĉić / 8,23 / 

Polaĉa 3,81 3,94 / 

UKUPNO 3,81 19,32 / 

SVEUKUPNO 23,13 
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GRAĐEVINSKO PODRUĈJE JAVNE I DRUŠTVENE NAMJENE 

 
NAZIV ZONE 

 
NAZIV NASELJA 

ha 

IzgraĊeno NeizgraĊeno 

ureĊeno neureĊeno 

 
Javna i društvena zona 

Ljubaĉ / 5,46 / 

Plavno 0,35 / / 

Strmica 0,59 / / 

UKUPNO 0,93 5,46 / 

SVEUKUPNO 6,39 

GRAĐEVINSKO PODRUĈJE POSEBNE NAMJENE 

 
NAZIV ZONE 

 
NAZIV NASELJA 

 
ha 

 
 
 
Posebna namjena 

Knin 32,56 

Golubić 38,40 

Kovaĉić 60,33 

Plavno 32,41 

Oćestovo 9,09 

Ţagrović 11,20 

UKUPNO 183,99 

SVEUKUPNO 183,99 

GRAĐEVINSKO PODRUĈJE - GROBLJA 

  
MJESNO GROBLJE 

ha 

IzgraĊeno NeizgraĊeno 

ureĊeno neureĊeno 

Golubić 0,62 / / 
Knin 0,41 1,55 / 

Kninsko polje / 5,31 / 

Kovačić / / / 

Ljubač 0,19 / / 

Oćestovo 0,44 / / 

Plavno 1,20 / / 

Polača 0,94 / / 

Potkonje 0,14 / / 

Radljevac 0,53 / / 

Strmica 1,13 / / 

Vrpolje / / / 

Ţagrović 0,89 / / 

UKUPNO  6,49 6,86 / 

SVEUKUPNO 13,35 
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*  prema grafiĉkom podatku (granica Grada, /izvor: DGU/, predstavlja zbir granica 
katastarskih općina) sveukupna površina Grada Knina iznosi 35542,62  ha. 

 
UKUPNO GRAĐEVINSKO PODRUĈJE 
 

 
ha 

Ukupno graĊevinsko podruĉje  1604,57 

 
POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE 
 

 
ha 

Osobito vrijedno obradivo tlo (P1) 1443,69 

Vrijedno obradivo tlo (P2) 708,67 

Ostalo poljoprivredno zemljište (P3) 2203,54 

UKUPNO POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE 4355,90 

 
ŠUME 
 

 
ha 

Šuma gospodarske namjene (Š1) / 

Zaštitna šuma (Š2) 17741,13 

Šuma posebne namjene (Š3) / 

Ostalo poljoprivredno tlo, šume i šumsko zemljište (PŠ) 11731,98 

UKUPNO ŠUME 29473,11 

 
INFRASTRUKTURA 
 

 
ha 

Infrastrukturne površine 37,80 

UKUPNO INFRASTRUKTURNE POVRŠINE 37,80 

 
VODENE POVRŠINE 
 

 
ha 

Ribogojilišta 13,50 

Vode 57,74 

UKUPNO VODENE POVRŠINE         71,24 

 
SVEUKUPNO 

 
35542,62* 
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Prostornim planom Šibensko-kninske ţupanije za Grad Knin primjenjuje se slijedeći 
normativ: 

- u graĊevinskom podruju Grada Knina planiran je smještaj 12-15.00 stanovnika 

- planirana minimalna gustoća stanovanja iznosi 20 st/ha 

Za ostala naselja Kninske zagore: 

- planirana minimalna gustoća stanovanja iznosi 5 st/ha 

 

 

Ukupan broj stanovnika 
Grada Knina 

 

Površina graĊ. podruĉja 
NASELJA (ha) 

Ostvarena neto gustoća 
stanovanja (st/ha) 

Prostorni plan ureĊenja Grada Knina 
Broj stanovnika prema popisu 2011. god.: 

 
15407 st. 

 

 
 

1066,71 ha 

 
 

14,34 st/ha 

Naselje grad Knin 
Planirani broj stanovnika: 

 
11000 st. 

 

 
 

291,57 ha 

 
 

37,73 st/ha >20 st/ha 

Ostala naselja Grada Knina 
Planirani broj stanovnika: 

 
4500 st. 

 

 
 

775,14 ha 

 
 

5,79 st/ha > 5 st/ha 

 
 

 

Naselje 

 

 

Površina GP naselja 

(ha) 

Knin 291,57  

Ukupno grad  

Knin 

291,57 

Golubić 120,34  

Kninsko polje 72,17  

Kovačić 64,37  

Ljubač 14,2  

Oćestovo 31,63  

Plavno 103,49  

Polača 89,02  

Potkonje 17,44  

Radljevac 28,26  

Strmica 83,85  

Vrpolje 40,49  

Ţagrović 109,88  

Ukupno ostala naselja  

Grada Knina 

775,14 

 

SVEUKUPNO  

 

 

1066,71 
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D. ZAHTJEVI ZA IZRADU PLANA 

D1. ZAHTJEVI JAVNOPRAVNIH TIJELA ZA IZRADU PLANA 
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 Temeljem poziva koji su 21. svibnja 2019. godine upućeni javnopravnim tijelima 
sukladno Odluci o izradi Plana, zahtjeve za izradu plana je poslalo 10 javnopravnih  tijela i 
jedan subjet izvan popisa. Javnopravna tijela su sukladno Odluci o izradi trebala svoje 
zahtjeve dostaviti Nositelju izrade u roku od 30 dana dostave Odluke. Zahtjevi odaslani 
nakon zadanog roka oznaĉeni su zvjezdicom (*), isto kao i takvi zahtjevi pravnih i fiziĉkih 
osoba. Pregled pristiglih zahtjeva i komentar na zahtjeve prikazan je u priloţenim 
tablicama. Dio pristiglih zahtjeva nije se odnosio na Plan nego na sadrţaj Strateške studije. 
 
Tablica D1. Popis javnopravnih tijela pozvanih da dostave zahtjeve za izradu Plana 
 

Broj 
D1. JAVNOPRAVNA TIJELA KOJIMA JE UPUĆEN POZIV  
ZA DOSTAVU ZAHTJEVA ZA IZRADU PLANA  

 
Zahtjev (datum 

pristizanja) 

1. Komunalno poduzeće d.o.o., Knin / 

2. HEP Operator distribucijskog sustava d.o.o., Terenska jedinica Knin / 

3. Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o., Zagreb / 

4. HEP - Proizvodnja d.o.o., Zagreb / 

5. 
Šibensko–kninska ţupanija, Upravni odjel za prostorno ureĊenje i 
gradnju, Ispostava Knin 

/ 

6. Drţavna uprava za zaštitu i spašavanje, Podruĉni ured Šibenik / 

7. 
Ministarstvo unutarnjih poslova, Policijska uprava Šibensko–kninska, 
Odjel upravnih i inspekcijskih poslova, Inspektorat unutarnjih poslova, 
Šibenik 

/ 

8. Hrvatska regulatorna agencija za mreţne djelatnosti, Zagreb / 

9.* Hrvatske vode, VGO Split 15. srpnja 2019. 

10. JU Zavod za prostorno ureĊenje Šibenko–kninske ţupanije, Šibenik / 

11. 
Javna ustanova za upravljanje zaštićenim podruĉjima i drugim 
zaštićenim dijelovima prirode Šibenko–kninske ţupanije - Priroda, 
Šibenik 

/ 

12. 
Hrvatske šume d.o.o., Split 
(Zahtjev se odnosi samo na sadrţaj Strateške studije!) 

12. lipnja 2019. 

13. 
Ţupanijska uprava za ceste na podruĉju Šibensko – kninske ţupanije, 
šibenik 

/ 

14. Hrvatske ceste d.o.o., Tehniĉka ispostava Šibenik / 

15. * 
Hrvatske ceste d.o.o., Sektor za razvoj i strateško planiranje, Odjel za 
razvoj i planiranje, Zagreb 

10. srpnja 2019 

16. 
Ministarstvo obrane, Uprava za materijalne resurse,  
Sektor za nekretnine, graditeljstvo i zaštitu okoliša, Zagreb 

14. lipnja 2019. 

17a.* 
Ministarstvo poljoprivrede, Uprava poljoprivrede i prehrambene 
industrije, Ulica grada Vukovara 78, Zagreb 

2. srpnja 2019. 

17b.* 
Ministarstvo poljoprivrede, Uprava poljoprivrede i prehrambene 
industrije, Ulica grada Vukovara 78, Zagreb 
(Zahtjev se odnosi samo na sadrţaj Strateške studije!) 

2. srpnja 2019. 

18. *  
Ministarstvo poljoprivrede, Uprava šumarstva, lovstva i drvne industrije, 
Planinska ul 2a, Zagreb  
(Zahtjev se odnosi samo na sadrţaj Strateške studije!) 

24. lipnja 2019. 

19. 
Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Uprava za vodno gospodarstvo 
i zaštitu mora, Zagreb 

/ 

20.* 
Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Uprava za zaštitu prirode, 
Zagreb 

26. lipnja 2019. 

21. * 
Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski 
odjel u Šibeniku 

10. srpnja 2019. 

22. Ministarstvo gospodarstva, Uprava za energetiku i rudarstvo, Zagreb 21. lipnja 2019. 

23.  HŢ Infrastruktura d.o.o., Zagreb  

Izvan 
popisa*  

Hrvatski Telekom, Sektor pristupnih mreţa, Odjel za upravljanje 
elektroniĉkom komunikacijskom infrastrukturom, Zagreb 

2. srpnja 2019. 

 

 zaprimljeni zahtjevi koji se odnose na PPUG / Stratešku studiju 
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 zaprimljeni zahtjevi koji se odnose samo na na Stratešku studiju 
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D1. JAVNOPRAVNA TIJELA KOJIMA JE UPUĆEN ZAHTJEV ZA DAVANJEM MIŠLJENJA 
 

Tablica 1. Pregled zahtjeva javnopravnih tijela s komentarom struĉnog izraĊivaĉa 
TUMAĈ KRATICA: 
 PPŢ - Prostorni  plan Šibensko – kninske ţupanije 
 PPUG (Knin)  - Prostorni plan ureĊenja Grada Knina 
 ZPU  - Zakon o prostornom ureĊenju („NN―, br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19) 
 NN - Narodne novine 

 

 
 
Br. 

BROJ /  
NAZIV JAVNO- 
PRAVNOG TIJELA 

 
 
SADRŢAJ ZAHTJEVA 

 
 
STRUĈNI STAV 
IZRAĐIVAĈA PLANA 

1. 9. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Izvod
18k. 

2. Hrvatske vode,  
3. VGO za slivove 

juţnog Jadrana, Split  
4.  

KLASA: 50-02/19-
01/0000228 
URBROJ: 374-24-1-19-
2 
 
Split, 11. srpnja 2019. 
 

Planske smjernice i postojeća dokumentacija  
 
 

Pri izradi III. lzmjena i dopuna PPU Grada Knina 

(u nastavku: Plan) je potrebno predvidjeti sve 

zakonom propisane mjere za korištenje i zaštitu 

voda od oneĉišćenja koje moţe izazvati 

planirano korištenja prostora. 

 

Sva rješenja vezana za korištenje te za zaštitu 

voda od oneĉišćenja kao i rješenja vodoopskrbe 

te odvodnje, proĉišćavanja i disponiranja 

otpadnih voda (sanitarnih i oborinskih) trebaju 

biti usklaĊene s odredbama vaţećeg PP 

Šibensko-kninske ţupanije na koji su Hrvatske 

vode prethodno dale pozitivno mišljenje kao i sa 

struĉnim sluţbama Grada i nadleţne komunalne 

tvrtke Komunalno poduzeće d.o.o. Knin. 

 

Prilikom izrade Plana treba navesti ograniĉenja 

u smislu korištenja prostora i sadrţaja. Naime, 

na podruĉju obuhvata su smještena izvorišta 

Šimića Vrelo, za koje je proglašena zona 

sanitarne zaštite, te izvorišta Kovaĉić, Crno 

Vrelo i Gugino Vrelo, za koja nisu proglašene 

zone sanitarne zaštite. Vezano uz izvorišta, 

Planom je potrebno propisati ograniĉenja u 

korištenju prostora u skladu s vaţećim 

Pravilnikom o uvjetima za utvrĊivanje zona 

sanitarne zaštite izvorišta (NN 66/11 i 47/13), a 

izvorišta sa zonama ucrtati u odgovarajuće 

grafiĉke priloge. 

 

Rješenja vodoopskrbe i odvodnje otpadnih voda 

predvidjeti prema prihvaćenim konceptima 

vodoopskrbnog sustava te sustava odvodnje, 

proĉišćavanja i disponiranja. Takoder, Planom 

predvidjeti i prijelazna rješenja do konaĉne 

izgradnje i mogućnosti prikljuĉenja objekata na 

vodoopskrbni sustav te sustav odvodnje, 

Prima se na znanje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zone sanitarne 
zaštite ucrtane su već 
u kartografski prikaz 
2.3. 
Vodnogospodarski 
sustav, obrada, 
skladištenje i 
odlaganje otpada.  
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proĉišćavanja i disponiranja otpadnih voda. Isto 

tako, Planom predvidjeti i rješenja vodoopskrbe 

te odvodnje otpadnih voda za podruĉja ili 

objekte koji nisu planirani za prikljuĉenje na 

javne sustave. 

 

Za sve potrošaĉe koji će na sustave odvodnje 

otpadnih voda prikljuĉiti svoje otpadne vode ĉija 

je kvaliteta razliĉita od standarda komunalnih 

otpadnih voda (tehnološke otpadne vode), 

Planom je potrebno propisati obvezu 

predtretmana do standarda komunalnih 

otpadnih voda. 

 

Rješenje odvodnje oneĉišćenih oborinskih voda 

sa prometnih, parkirališnih i sliĉnih površina 

predvidjeti uz proĉišćavanje na propisani naĉin 

(putem odgovarajućih sustava proĉišćavanja 

oborinskih oneĉišćenih voda) prije dispozicije. 

 

Vezano za utvrĊivanje lokacije za izgradnju 

MHE uz vodotok Krĉić na k.ĉ. *408 k.o. Polaĉa, 

Hrvatske vode su sudjelovale u postupku 

davanja ocjene o potrebi procjene utjecaja na 

okoliš za predmetni zahvat, ali koji je smješten 

na k.ĉ. 3573/1, 3573/2, 2484/1, 2507/1 k.o. 

Polaĉa. Ukoliko se radi o izmjeni prethodno 

razmatrane lokacije za planirani zahvat, 

smatramo da to treba biti obuhvaćeno Planom. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
UtvrĊivanje lokacije 
za izgradnju MHE uz 
vodotok Krĉić nije 
predmet izrade 
Plana.   
 
 
 
 
 

5. 12. 6. Hrvatske  šume d.o.o. 
7.  

KL:ST-06-09-1380 
 
Split, 04. lipnja 2019. 
 

Temeljem Vašeg dopisa od 21. svibnja 2019. 
god (KL:350-02/19-01/6, UR.BR: 2182/10-02-
19-3) u kojem nas traţite zahtjeve i mišljenje o 
sadrţaju strateške studije prilikom izrade III 
Izmjena i dopuna prostornog plana ureĊenja 
Grada Knina, a uvidom u dostavljenu 
dokumentaciju te dokumentaciju kojom 
raspolaţu Hrvatske šume d.o.o. Zagreb USP 
Split, Šumarija Knin, smatramo da bi sadrţaj 
strateške procjene utjecaja na okoliš Izmjena i 
dopuna Plana trebao ukljuĉiti podatke o 
trenutnom stanju šuma i šumskog zemljišta, 
moguće utjecaje ID PPU na šume i šumsko 
zemljište te mjere zaštite okoliša ukljuĉujući 
mjere spreĉavanja, smanjenja, ublaţavanja i 
kompenzacije nepovoljnih utjecaja nastalih 
provedbom plana na šume i šumsko zemljište 
kojima gospodare Hrvatske šume d.o.o. Zagreb. 
 
S obzirom da su šume i šumska zemljišta 
temeljem Zakona o šumama (NN 68/18) 
dobro od interesa za Republiku Hrvatsku ĉime 
uţivaju njenu osobitu zaštitu, uzimajući u 
obzir posebnu ranjivost šumskih ekosustava 
na podruĉju krša smatramo potrebnim 
posebno naglasiti znaĉaj općekorisnih 
funkcija šuma koje bi se mogle narušiti 

Zahtjev se odnosi na 
sadrţaj strateške 
studije. 
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provedbom Plana te je vaţno da se prilikom 
izrade studije posebno razmotre. 

8. 15. Hrvatske ceste d.o.o., 
Sektor za razvoj i 
strateško planiranje, 
Odjel za razvoj i 
planiranje, Zagreb  
 
KLASA: 350-02/14-
01/132 URBROJ: 345-
200-210-212/392-19-
10/SM 
 
Zagreb, 1. srpnja 2019. 

Vašim dopisom klase: 350-02/19-01/6, ur. broj: 
2182/10-02-19-3 od 21. svibnja 2019. godine 
dostavili ste nam i Odluku o izradi lzmjena i 
dopuna (III) Prostornog plana ureĊenja Grada 
Knina i Odluku o zapoĉinjanju postupka 
strateške procjene utjecaja na okoliš lzmjena i 
dopuna (III) Prostornog plana ureĊenja Grada 
Knina, te ste zatraţili naše mišljenje, podatke i 
dokumente iz našeg djelokruga rada. 
 
1. Vezano za Izmjene i dopune (III) 
Prostornog plana uredenja Grada Knina 
iznosimo sljedeće: 

 
U skladu s ĉlankom 92. Zakona o prostornom 
ureĊenju („Narodne novine" broj 153/13, 65/17 
114/18) i ĉlankom 82. Zakona o cestama 
(„Narodne novine" broj 84/11, 22/13, 54/13, 
148/13, 92/14) Hrvatske ceste d.o.o. duţne su 
dati podatke, propise i dokumente za izradu 
prostornopla nske dokumentacije za podruĉje 
cestovne infrastrukture drţavnog znaĉenja. 

Postojeće stanje 

Temeljem Odluke o razvrstavanju javnih cesta 
(„Narodne novine" broj 103/18) podruĉjem 
Grada Knina prolaze sljedeće drţavne ceste: 
D1 G.P. Macelj (gr. R. Slovenije) – Krapina 

– Zagreb – Karlovac – Graĉac – Knin – 
Brnaze – Split (D8), 

D33 G.P. Strmica (gr. BiH) – Knin – Drniš – 
ĉvorište Vidici (D8), 

D59 Knin (D1) – Kistanje – Bribirske Mostine 
– Putiĉanje – Kapela (D8). 

Za planirane prikljuĉke na drţavne ceste ili 
rekonstrukciju postojećih potrebno je izraditi 
projektnu dokumentaciju u skladu s Pravilnikom 
o uvjetima za projektiranje i izgradnju prikljuĉaka 
i prilaza na javnu cestu („Narodne novine" broj 
95/14) te ishoditi suglasnost Hrvatskih cesta 
d.o.o. u skladu s ĉlankom 51. Zakona o cestama 
(„Narodne novine" broj 84/11, 22/13, 54/13, 
148/13, 92/14). 
 
U cilju zaštite drţavnih cesta potrebno je 
poštivati zaštitni pojas uz cestu u skladu s 
ĉlankom 55. Zakona o cestama („Narodne 
novine" broj 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14). 
Sve navedeno je potrebno navesti u 
Odredbama za provoĊenje plana.  
 
Planovi razvitka cestovne infrastrukture 
drţavnog znaĉenja  
 
Na podruĉju Grada Knina planirani su sljedeći 
zahvati: 

Prima se na znanje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ĉlanak 13., stavak 3. 
Odredbi dopunjen je 
u skladu s traţenim. 
 
 
 

 
 
 
 
Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
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Brza cesta Šibenik Drniš - Knin -granica BiH 
-  izraĊeno je idejno rješenje i studije o utjecaju 
zahvata na okoliš, te je ishoĊeno Rješenje o 
prihvatljivosti zahvata za okoliš. Za dionicu ĉvor 
Pakovo Selo - ĉvor Knin sjever, ishoĊena je 
Lokacijska dozvola. 
 
Sjeverna obilaznica Knina - lzraĊena je 
studijsko-projektna analiza kojom je definiran 
novi koridor obilaznice. U privitku dopisa 
dostavljamo vam CD nove Sjeverne obilaznice 
Knina u dwg formatu.  
 
Odlukom Uprave Hrvatskih cesta d.o.o. od 11. 6. 
2019. god., odobreno je da se napusti koridor 
Juţne obilaznice Knina, planiran Prostornim 
planom Grada Knina. 
 
 
 
Za planirane brze ceste potrebno je ĉuvati 
koridor u širini od 150 m kao i prostor za 
denivelirana ĉvorišta i objekte na trasi, a za 
drţavnu cestu od 75 m. 
 
 
 
2. Vezano za Stratešku studiju o utjecaju na 
okoliš Izmjena i dopuna (III) Prostornog 
plana uredenja Grada Knina, iznosimo 
sljedeće: 
 
U skladu s ĉlankom 23. Uredbe o strateškoj 
procjeni utjecaja strategije, plana i programa na 
okoliš („Na rodne novine" broj 03/17) Hrvatske 
ceste d.o.o. duţne su dati svoje mišljenje 
vezano za podruĉje cestovne infrastrukture 
drţavnog znaĉenja koje je obraĊeno u 
predmetnoj strateškoj studiji. 

U okviru izrade studijske i projektne 
dokumentacije, a temeljem Zakona o zaštiti 
okoliša („Narodne novine" broj 80/13, 153/13, 
78/15, 12/18, 118/18) i Uredbe o procjeni 
utjecaja zahvata na okoliš („Narodne novine" 
broj 61/14, 03/17) za sve planirane drţavne 
ceste izraĊene su ili će se izraditi studije o 
utjecaju na okoliš, te ishoditi rješenja o 
prihvatljivosti zahvata za okoliš. Mjere zaštite 
okoliša iz ishoĊenih rješenja potrebno je uvaţiti 
u strateškoj studiji. 

Mišljenja smo da nije potrebno provoditi 
stratešku procjenu utjecaja na okoliš III. lzmjena 
i dopuna Prostornog plana Poţeško-slavonske 
ţupanije, vezano za ceste iz nadleţnosti 
Hrvatskih cesta d.o. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Napuštanje koridira 
juţne obilaznice 
Knina moguće je 
nakon sto to bude 
uneseno u PP 
Ţupanije. 
 
Ĉlankom 49. Odredbi 
već je propisan 
koridor za brze 
drţavne ceste od 150 
m.  
 
 
Zahtjev se odnosi na 
sadrţaj strateške 
studije. 
 
 
 
 
 
 
 

9. 16. Republika Hrvatska, 
Ministarstvo obrane, 

Aktom iz veze predmeta zatraţeni su podaci, 
planske smjernice i posebni uvjeti obrane u 

Predlaţe se usvajanje 
dijela zahtjeva koji se 
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Uprava za materijalne 
resurse sektor za 
vojnu infrastrukturu,  
Sluţba za vojno 
graditeljstvo i 
energetsku 
uĉinkovitost  
 
KLASA: 350-02/19-
01/86 URBROJ: 
512M3-020201-19-6 
 
Zagreb, 11. lipnja 2019. 

svrhu izrade Izmjena i dopuna (III) Prostornog 
plana ureĊenja Grada Knina te mišljenje o 
sadrţaju i razini obuhvata podataka koji se 
moraju obraditi u Strateškoj studiji. 
 
Temeljem odredbi ĉlanka 92. Zakona o obrani 
("Narodne novine" broj 73/13, 75/15, 27/16, 
110/17 i 30/18) i Pravilnika o zaštitnim i 
sigurnosnim zonama oko vojnih lokacija i 
graĊevina ("Narodne novine" broj 122/15), 
obavještavamo vas da je u postupku izrade 
predmetnog plana potrebno zadrţati postojeće 
zone posebne namjene sa zaštitnim i 
sigurnosnim zonama za vojne lokacije i 
graĊevine prema sljedećem: 
 
- vojarna „ General Andrija Matijaš - Pauk" s 

vjeţbalištem, 
- vojarna „4. gardijske brigade Pauci" s 

vjeţbalištem, 
- Zapovjedništvo Knin, -VSK Golubić, 
- vojni poligon „Crvena zemlja". 
 
Vezano za postupak odreĊivanja sadrţaja 
Strateške studije utjecaja na okoliš Izmjena i 
dopuna (III) Prostornog plana ureĊenja Grada 
Knina Ministarstvo obrane nema zahtjeva koje 
bi trebalo obuhvatiti tim postupkom, ali 
napominjemo da je u cilju zaštite interesa 
obrane na podruĉju zona posebne namjene u 
odnosu na zaštitu okoliša i prirode potrebno 
postupiti u skladu s ĉlankom 123., stavak 5. 
Zakona o zaštiti prirode ("Narodne novine" broj 
80/13 i 15/18). 
 
U daljnjem postupku izrade Izmjena i dopuna 
(III) Prostornog plana ureĊenja Grada Knina i 
Strateške studije, prijedloge istih je potrebno 
dostaviti na uvid i mišljenje kako bismo se 
mogli oĉitovati o eventualnom utjecaju 
planiranih zahvata na prostor od vaţnosti za 
obranu. 

odnosi na Plan. 
 
 

10. 17a. Ministarstvo 
poljoprivrede 
 
10000 Zagreb, Ul. 
grada Vukovara 78, P.P. 
1034 
 
KLASA: 350-02/19-
01/301 URBROJ: 525-
07/0375-19-2  
 

Zagreb, 3. lipnja 2019.  

Temeljem vašeg dopisa, dostavljamo vam 
planske smjernice i propisane dokumente, 
sukladno odredbama ĉlanka 90. Zakona o 
prostornom ureĊenju („Narodne novine", br. 
153/13.). 
 
Prije donošenja Drţavnog plana prostornog 
razvoja, prostornog plana ţupanije, odnosno 
Grada Zagreba, prostornih planova podruĉja 
posebnih obiljeţja, prostornog plana velikoga 
grada, grada, odnosno općine, nositelj izrade, 
duţan je pribaviti zahtjeve i mišljenje 
Ministarstva, temeljem ĉlanka 19. stavka 1. 
Zakon o poljoprivrednom zemljištu („Narodne 
novine ", br. 20/18. i 115/18.). 
 
Ministarstvo poljoprivrede ne sudjeluje tijekom 
javne rasprave u donošenju prostornih planova 

Prima se na znanje. 



URBING d.o.o.                                                          IID (III) PPUG Knina 
 

općine ili tirada. 
 
Temeljem ĉlanka 30. stavka 1. Zakona o 
poljoprivrednom zemljištu („Narodne novine", 
20/18. i 115/18.) površine obuhvaćene 
Programom raspolaganja poljoprivrednim 
zemljištem u vlasništvu drţave za ostale 
namjene mogu se prenamijeniti, jednokratno, 
maksimalno do 5% ukupne površine 
poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave na 
podruĉju općine ili grada. 

Sukladno navedenom duţni ste kod podnošenja 

zahtjeva za mišljenjem na Konaĉni 

prijedlog prostornog plana ovom Ministarstvu 

dostaviti sljedeće: 

 

1. Oĉitovanje općine ili grada o usklaĊenosti 

izmjena Prostornog plana sa Programom 

raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u 

vlasništvu drţave (tj. oĉitovanje da li je 

poljoprivredno zemljište koje se 

prenamjenjuje obuhvaćeno nekim od 

oblika raspolaganja). 

2. Kartografske prikaze promjene 

namjene poljoprivrednog zemljišta u 

odnosu na postojeće stanje (smanjenje ili 

povećanje poljoprivrednog zemljišta), te 

navedene podatke dostaviti u tabliĉnom 

prikazu kako slijedi: 

Tablica 1. 

Pregled podataka o zemljištu koje je 

obuhvaćeno proširivanjem, odnosno 

smanjivanjem graĊevinskih podruĉja 
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Imajući u vidu navedeno, ukoliko ne dostavite 
konaĉni prijedlog prostornog plana sa 
traţenim podacima, Ministarstvo poljoprivrede 
neće biti u mogućnosti izdati vam mišljenje. 

11. 17b. Ministarstvo Imajući u vidu vaš zahtjev za davanje mišljenja Zahtjev se odnosi na 
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 poljoprivrede 
 
10000 Zagreb, Ul. 
grada Vukovara 78, P.P. 
1034 
 
KLASA: 350-02/19-
01/301 URBROJ: 525-
07/0375-19-3  
 

Zagreb, 3. lipnja 2019.  

o sadrţaju strateške studije Izmjene i dopune 
(III) Prostornog plana ureĊenja Grada Knina, 
izvješćujemo vas, da Ministarstvo poljoprivrede 
sudjeluje u postupcima strateške procjene 
utjecaja strategije, plana i programa na okoliš, te 
postupcima ocjene o potrebi strateške procjene 
strategije, plana i programa na okoliš na 
drţavnoj i podruĉnoj (regionalnoj) razini. 
 
Stoga vas upućujemo, da zahtjev za pribavljanje 
mišljenja uputite tijelu nadleţnom za navedeno 
na lokalnoj razini ili nadleţnom upravnom tijelu u 
ţupaniji, sukladno uputi o postupanju 
Ministarstva zaštite okoliša i energetike. 
 
U prilogu Uputa Ministarstva zaštite okoliša i 
energetike. 

sadrţaj strateške 
studije. 

12. 18. Republika Hrvatska 
Ministarstvo 
poljoprivrede 
10000 Zagreb, 
Planinska 2a 
 
KLASA: 350-02/19-
01/302 URBROJ: 525-
11/1071-19-2  
Zagreb, 11. lipnja 2019.  

Slijedom dopisa kojim traţite mišljenje o 
sadrţaju strateške studije utjecaja na okoliš 
Izmjena i dopuna (III) Prostornog plana ureĊenja 
Grada Knina (dalje: Izmjene i dopune (III) PPU) 
oĉitujemo iz nadleţnosti upravnog podruĉja 
šumarstva, lovstva i drvne industrije, kako 
slijedi: 
 
S obzirom na to da su Izmjene i dopune (III) 
PPU u izradi, dajemo generalne smjernice koje 
smatramo da bi trebalo razmotriti pri izradi 
strateške studije utjecaja na okoliš Izmjena i 
dopuna (III) PPU (dalje: Strateška studija). U 
navedenom mišljenju uzeli smo u obzir razlog 
donošenja, tematska polazišta i ciljeve Izmjena i 
dopuna (III) PPU u odnosu na šume i divljaĉ 
odnosno šumarstvo i lovstvo. Strateška studija 
treba sadrţavati podatke o šumarstvu kao 
potencijalu odrţivog korištenja prirodnih dobara i 
oĉuvanju visoke ocjene općekorisnih funkcija 
šuma te lovstvu s naglaskom na razvojne 
mogućnosti lovnog turizma. Kroz Izmjene i 
dopune (III) PPU prvenstveno na redefiniranje 
namjene planirane gospodarske zone Oćestovo, 
utvrĊivanje lokacija za izgradnju pješaĉko-
biciklistiĉkih mostova preko Butiţnice i Krke na 
podruĉju ušća Butiţnice u Krku, utvrĊivanje 
trase za izgradnju kosog dizala prema TvrĊavi, 
utvrĊivanje trase za izgradnju zip-line sa 
TvrĊave preko rijeke Krke , utvrĊivanju lokacije 
za izgradnju mostova preko rijeke Butiţnice u 
naselju Raškovići i Strmica, utvrĊivanje lokacije 
za izgradnju novog ureĊaja za proĉišćavanje 
otpadnih voda u Golubiću i dr. treba valorizirati 
korekcije graĊevinskih podruĉja i dr. kroz 
mogućnosti odredbi Zakona o šumama 
(„Narodne novine" broj: 68/18 i 115/18) i Zakona 
o lovstvu („Narodne novine", broj: 99/18 i 32/19) 
kroz mogućnosti rješavanja imovinsko-pravnih 
odnosa i ujedno brţe realizacije Odredbi za 
provedbu istog. 
 
Sadrţaj strateške studije na okoliš treba imati 

Zahtjev se odnosi na 
sadrţaj strateške 
studije. 
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podatke koji se odnose na: 
 
1. Obiljeţja podruĉja šuma i šumskog 
ekosustava i šumarstvo te podruĉje obitavanja 
divljaĉi i lovstvo 
- opis šumskogospodarskog podruĉja i lovno 

gospodarskog podruĉja na koje provedba 
Izmjena i dopuna (III) PPU moţe utjecati 

- opis ciljeva oĉuvanja podruĉja šuma i 
šumskog zemljišta te divljaĉi 

- kartografski prikaz podruĉja šuma i šumskog 
zemljišta te podruĉja obitavanja divljaĉi u 
odgovarajućem mjerilu sukladno mjerilu 
kartografskog prikaza Izmjena i dopuna (III) 
PPU. 

Naglasak je potrebno staviti na: cjelovitost 
šumska podruĉja te uzgojna podruĉja krupne 
divljaĉi. 
 
2.0biljeţja utjecaja provedbe Izmjena i dopuna 
(III) PPU na šume i šumski ekosustav i 
šumarstvo te lovstvo i divljaĉ 
- vjerojatnost, trajanje, uĉestalost mogućih 

utjecaja provedbe Izmjena i dopuna (III) PPU 
na ciljeve oĉuvanja, cjelovitosti i odrţivosti 
stabilnog šumskog ekološkog sustava te 
oĉuvanja staništa i brojnosti divljih svojti. 
( npr. na gubitak površina šuma i šumskog 
zemljišta, cjelovitost staništa na kojima 
obitava odreĊena vrsta i broj divljaĉi, 
stabilnost populacije, migracije unutar 
uzgojnog podruĉja, ujednaĉenost stanišnih 
uvjeta, oĉuvanje šumskih sjemenskih 
objekata, utjecaj na razvoj lovnog turizma, 
utjecaj na šumski krajolik, stabilnost šumskih 
ekosustava i utjecaj na vrijednost 
općekorisnih funkcija šuma, utjecaj na 
gospodarske, zaštitne i šume posebne 
namjene, gubitak šuma u odnosu na vodni 
reţim i ponor C02 te klimatske promjene, 
miniranost šuma i si.) 

- kumulativnu prirodu utjecaja provedbe 
Izmjena i dopuna (III) PPU na ciljeve 
oĉuvanja i cjelovitost podruĉja šumsko 
ekološkog sustava i staništa divljaĉi. 

- veliĉinu i podruĉje utjecaja Izmjena i dopuna 
(III) PPU na ciljeve oĉuvanje i cjelovitost 
šuma i šumskog ekosustava te staništa 
divljaĉi. 

 
3. Prikaz drugih pogodnih mogućnosti 
(varijantnih rješenja) i utjecaja varijantnih 
rješenja na ciljeve oĉuvanja i cjelovitosti 
podruĉja šuma, šumskog ekosustava i divljaĉi. 
 
Podrţavamo odrţivi razvoj prostora kroz 
aktivnosti dodane vrijednosti kao što su elementi 
ekološke ravnoteţe (zelena infrastruktura, 
inovativna javna nabava, zelena javna nabava), 
urbano šumarstvo, energetska uĉinkovitost, 
kruţno gospodarstvo jer isto omogućava 
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prihvatljiviji naĉin financiranja iz fondova EU 
(„Junckerov plan", Program ruralnog razvoja 
Republike Hrvatske 2014.-2020. Mjera 8-
ulaganje u šumsku infrastrukturu, konverziju 
šuma i izgradnju pouĉnih staza, Operativni 
program konkurentnost i kohezija 2014.-2020. 
za obnovu i zaštitu šuma i šumskog zemljišta u 
zaštićenim i Natura 2000 podruĉjima, Strategija 
Europe 2020-pametan, odrţiv i ukljuĉiv rast, 
Program Life 2014.-2020. , i dr.) i ujedno jaĉa 
poticajno okruţenje za smanjenje emisija 
stakleniĉkih plinova od krĉenja šuma. 
 
4. Mjere ublaţavanja štetnih posljedica 
provedbe Izmjena i dopuna (III) PPU na ciljeve 
oĉuvanja stabilnog šumskog ekosustava 
( obuhvaća i oĉuvanje šumskih genetskih 
resursa) te oĉuvanja staništa na kojima obitava 
odreĊena vrsta i broj divljaĉi. 
 
Za pojedina prioritetna podruĉja potrebno je 
propisati adekvatne mjere za ostvarivanje 
tematskih ciljeva (npr. unaprjeĊivanje šuma kroz 
odrţivo gospodarenje 1. jaĉanje produktivnosti, 
stabilnosti i otpornosti šuma i šumskih podruĉja,  
2. Osiguravanje kvalitetnog autohtonog 
reprodukcijskog materijala, 3. Izgradnja šumske 
infrastrukture, 5. Poticanje pošumljavanja i dr. 
unaprjeĊenje lovnog turizma 1. Oĉuvanje 
cjelovitosti prostora 2. Osigurati stabilnost 
populacije dr. razvoj drvne industrije 1. 
Povećanje potraţivanja za biomasom 
uvoĊenjem grijanja javnih zgrada sjeĉkom i 
kogeneracijom 2. Uspostavljanje izvoznog 
klastera za odabrane finalne proizvode dr.) 
 
5. Zakljuĉak o utjecaju Izmjena i dopuna (III) 
PPU na šumski ekosustav i divljaĉ 
-  obrazloţenje razloga zbog kojih je utvrĊeno 

da Izmjena i dopuna (III) PPU ima/nema 
štetan utjecaj na šumski ekosustav i stanište 
divljaĉi. 

- prijedlog najprihvatljivijeg varijantnog rješenja 
provedbe Izmjena i dopuna (III) PPU za 
oĉuvanje stabilnog šumskog ekosustava i 
oĉuvanje staništa divljaĉi. 

 
Za svaki zadani tematski cilj gore navedene 
Izmjena i dopuna (III) PPU, istovremeno ciljajući 
na fokusna podruĉja, potrebno je odrediti i 
razviti niz mjera 
 - analizirati negativne utjecaje na šumski 

ekosustav i stanište divljaĉi sukladno 
propisima iz nadleţnosti šumarstva, lovstava i 
drvne industrije. 

- promicati odrţivo gospodarenje šumama i 
oĉuvanje uzgojnih podruĉja krupne divljaĉi na 
osnovi dugoroĉne zaštite šuma i zaštite 
divljaĉi sukladno vaţećim 
šumskogospodarskim planovima za šume i 
lovnogospodarskim osnovama za divljaĉ. 
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- analizirati utjecaje klimatskih promjena u 
kontekstu ublaţavanja nepovoljnih klimatskih 
prilika, elementarnih nepogoda i 
katastrofalnih dogaĊaja (poplave, mraz, oluje, 
tuĉa, led, jaka kiša ili velika suša), širenje 
odreĊenih nametnika, širenje šumskih poţara 
sve ovisno o pojedinim geografskim uvjetima. 
Sve gore provesti u GIS tehnologiji sluţeći se 
podacima iz šumskogospodarskih planova i 
lovno gospodarskih osnova koji su javno 
dostupni u nadleţnim institucijama („Hrvatske 
šume" d.o.o. Zagreb, Hrvatska 
poljoprivredno-šumarska savjetodavna 
sluţba, Zagreb, nadleţna Uprava šuma 
Podruţnica Split i nadleţne Šumarije Knin, 
lovoovlaštenici i dr.) Iz podruĉja šumarstva, 
lovstva i drvne industrije podrţavamo naĉela 
odrţivog razvoja koji se temelji na 
potencijalima odrţivog gospodarenja 
šumama, odrţivog razvoja lovnog turizma, 
uspostavljanje trţišta drvnim i ne drvnim 
proizvodima, promicanje i istraţivanje mjera 
za promicanje maksimalne finalizacije drvne 
sirovine, usklaĊivanje proizvodnje i korištenje 
drvnih sortimenata s tehniĉkim trendovima i 
kriterijima na trţištu, poboljšanje suradnje 
šumarskih škola i visokoobrazovnih ustanova, 
obrazovanje u skladu s trţištem rada, jaĉanje 
suradnje javnog i privatnog sektora, 
formiranje i umreţavanje drvnih klastera, 
povećanje dodane vrijednosti u proizvodu, 
promocija izvoza finalnih proizvoda, 
energetski potencijali temeljeni na obnovljivim 
izvorima, primjena IT i digitalne tehnologije i 
si. 

 
U relevantne indikatore potrebno je uvrstiti 
vaţeće propise iz nadleţnosti šumarstva i 
lovstva ( Ustav RH ĉl. 52. , Zakon o šumama, 
Zakon o lovstvu, Zakon o šumskom 
reprodukcijskom materijalu, Zakon o priznavanju 
svojti šumskog drveća i grmlja, Pravilnik o 
ureĊivanju šuma, Pravilnik o zaštiti šuma od 
poţara, Pravilnik o naĉinu motrenja oštećenosti 
šumskih ekosustava, dr., zaštićene šume 
(%šuma i šumskog zemljišta zaštićenog prema 
MCPFE), šumarska strategija EU, akcijski plan 
EU u korist šuma (COM(2006)302), (Direktiva 
2000/29/EZ), (Direktiva 2009/28/EZ), (Uredba 
EZ br. 2012/2002)(COM(2010)66), rezolucija EP 
(T4-0026/1997), T6-006872006) i ( T7-
0226/2011) i Nacionalna šumarska politika i 
strategija, Strategija turizma, Agenda 21, 
UNCED i druge donijete konvencije i po svim 
meĊunarodnim propisima obvezujući akti. 
 
Glede navedenog, potrebno je gore navedene 
naĉelne odrednice razmotriti i uvrstiti u 
sadrţaj Strateške studije te ugraditi u 
provedbene Odredbe predmetnog Prostornog 
plana sve u cilju razvoja Grada Knina na 
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naĉelima gospodarske odrţivosti, socijalne 
odgovornosti i ekološke prihvatljivosti. 

13. 20. Ministarstvo zaštite 
okoliša i energetike 
 
KLASA: 612-07/19-
57/147 URBROJ: 
517-05-2-3-19-3  
 
Zagreb, 13. lipnja 2019. 

Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Uprava 
za zaštitu prirode, zaprimilo je vaš podnesak 
sukladno ĉlanku 90. Zakona o prostornom 
ureĊenju (Narodne novine, br. 153/13, 65/17, 
114/18, 39/19) za dostavu zahtjeva iz podruĉja 
zaštite prirode potrebnih za izradu Izmjena i 
dopuna (III) Prostornog plana ureĊenja Grada 
Knina. 
 
Stupanjem na snagu Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o zaštiti prirode (Narodne 
novine, broj 15/18), Ministarstvo zaštite okoliša i 
energetike, Uprava za zaštitu prirode kao i 
upravna tijela u ţupaniji nadleţna za zaštitu 
prirodu nemaju zakonsku pretpostavku za 
izdavanje uvjeta zaštite prirode sukladno 
Zakonu o zaštiti prirode (Narodne novine, br. 
80/13, 15/18 i 14/19). 
 
Sukladno ĉlanku 46. stavak 2. Zakona o zaštiti 
prirode nadleţno upravno tijelo u ţupaniji 
provodi Prethodnu ocjenu i Glavnu ocjenu za 
strategije, planove i programe koji se pripremaju 
ili donose na lokalnoj razini, kao i za one koji se 
pripremaju i/ili donose na lokalnoj razini, a za 
koje je posebnim propisom kojim se ureĊuje 
zaštita okoliša odreĊena obveza strateške 
procjene ili ocjene o potrebi strateške procjene. 
Sukladno ĉlanku 48. Zakona o zaštiti prirode 
uvjeti zaštite prirode izdaju se u sklopu postupka 
prethodne ocjene prihvatljivosti strategije, plana 
i programa za ekološku mreţu ako se radi o 
strategiji, planu ili programu u ĉijem se obuhvatu 
nalaze zaštićena podruĉja, strogo zaštićene 
divlje vrste i/ili ugroţeni i rijetki stanišni tipovi za 
koje nisu izdvojena podruĉja ekološke mreţe. 
Slijedom navedenog upućujemo vas na upravno 
tijelo u ţupaniji nadleţno za poslove zaštite 
prirode. 
 
Navedeno ne iskljuĉuje obvezu da planovi 
sadrţe propisana poglavlja o zaštiti prirode 
odnosno bioraznolikosti na podruĉju obuhvata 
plana uz odgovarajuće mjere zaštite. 

Prima se na znanje. 

21. Ministarstvo kulture, 
Uprava za zaštitu 
kulturne baštine, 
Konzervatorski odjel 
u Šibeniku 
 
KLASA: 612-08/19-
10/0217 
URBROJ: 532-04-02-
04/5-19-2  
 
Šibenik,  
4. srpnja 2019. 

Na temelju ĉlanka 92., stavka 1. Zakona o 
prostornom ureĊenju (NN 153/13, 65/17), a 
povodom zahtjeva Grada Knina dostavljaju se 
zahtjevi za izradu Izmjena i dopuna (III) 
Prostornog plana ureĊenja Grada Knina, kako 
slijedi: 
 
Unutar podruĉja predmetnog plana nalaze se 
sljedeća kulturna dobra (Broj, Naziv kulturnog 
dobra, Br. u Registru, Prostorne meĊe) 
 
- 1. Biste narodnih heroja i revolucionara 

NOB-a, RST-0718, k.ĉ. 182/6, 75, 125/1, 
144/1 i 145/1 k.o. Knin 

Prima se na znanje. 
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- 2. Kuća iu 18. stoljeća, RST-0939, ĉ.zgr. 
212, k.o. Knin 

- 3. Spomenik osloboditeljima Knina na brdu 
Spas, RST-0729, k.ĉ. 111/1, k.o. Knin 

- _______________ 4. Rodna kuća Petra 
Krvavice, RST-0679, ĉ.zgr. 75, k.o. Knin 

- _______________ 6. Rodna kuća heroja 
Boška Ţunića, RST-0938, ĉ.zgr. 901, (k.ĉ. 
4473), k.o. Knin 

- _______________ 5. Kulturno- povijesna 
cjelina Knina, Z-4185, zapadna granica 
poĉinje zapadnom i juţnom meĊom k.ĉ. 
6120, zatim istoĉnom meĊom k.ĉ. 5748, 
4938, 4934/3, 4934/2, 4934/1, 4930, 4928, 
4926, 4923, 4915, 4914, zatim putem na 
k.ĉ. 6199 na put  k.ĉ. 4905 i dalje putem na 
zapadnu meĊu k.ĉ. 4807, pa sjevernom 
meĊom k.ĉ. 4874 i 5805 preko puta na k.ĉ. 
6236, sjevernom meĊom k.ĉ. 5810, 
sjevernom zapadnom meclom k.ĉ. 5811 na 
sjevernu medu k.ĉ. 4648 i 4641, preko puta 
na k.ĉ. preko puta na k.ĉ. 6239 na sjevernu 
meĊu k.ĉ. 6138 i zapadnom meĊom k.ĉ. 
6136 preko puta na k.ĉ. 6200 ponovno na 
zapadnu meĊu k.ĉ. 6120, sve k.o. Knin 

- _______________ 7. Crkva Sv. Josipa, Z-
4301, k.ĉ. 6088, k.o. Knin 

- _______________ 8. Arheološko nalazište 
Kapitut, Z-4372, k.ĉ. 508/11, 508/7, 517/1, 
508/10, 508/9, 501/2, 502/2, 508/4, 511/1, 
509/2, sve k.o. Kninsko Polje 

- _______________ 9. Kuća Petkušić, Z-
4373, k.ĉ. 6072, 6073/1, k.o. Knin   

- _______________ 10. Kuća Krvavica, Z-
4374, k.ĉ. 5853, k.o. Knin 

- _______________ 11. Kuća Lovrić, Z-4375, 
k.ĉ. 5886, k.o.Knin 

- _______________ 12. Crkva i samostan 
Sv. Ante, Z-4376, k. .ĉ. 6016, 6017, 6018, 
6019, 6020, k.o. Knin 

- _______________ 13. TvrĊava, Z-4590, 
k.ĉ. 5807, 5809, 5810, 5811, 5812, 5813, 
5814, 5815, 5816, 5817, 5818, 5819, 5820, 
5821, 5822, k.o. Knin 

- _______________ 14. Arheološko nalazište 
Sunajci, P-4228, k.ĉ. 4653 i 4564, k.o. Knin 

- _______________  15. Most na rijeci 
Butiţnici, Z-5837, geo. kooridinate N 44° 5' 
49,25" N 16° 13' 28,67" 

- _______________ 16. Kameni most (na 
Butiţnici), RST-1056. k.ĉ. 5510, k.o. 
Golubić 

- _______________ 17. Sakralni inventar 
crkve sv. Stefana u Golubiću, Z-6202 

- _______________ 18. Zeienbabin mlin, 
RST-1064, ĉ.zgr. 172, k.o. Golubić 

- _______________ 19. Tintorov mlin, RST-
0930, ĉ.zgr. 861, k.o. Plavno  
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- _______________ 20. Đurićeva mlinica, 
RST-0593, k.ĉ. 408, k.o. Polaĉa 

- _______________ 21. Mlinica u selu Krĉić 
(Crnogorĉeva), RST-0594, k.ĉ. 245, k.o. 
Polaĉa 

- _______________ 22. Crkva sv. Jovana 
Krstitelja, Z-6017, ĉ.zgr. 23/1, k.o. Strmica 

- _______________ 23. Crkva sv. Đurda, Z-
6190, Ĉ.zgr. 183/3, k.o. Plavno   

- _______________ 24. Spomen kosturnica 
u selu Zagroviću, RST-0908, k.ĉ. 1928/1, 
k.o. Ţagrović 

- _______________ 25. Spomen kosturnica 
u Kninskom Polju, RST-0905, k.ĉ. 2257, 
Kninsko Polje 

- _______________ 26. Kninski muzej — 
muzejska grada, Z-6581 

 

Za navedena registrirana kulturna dobra vrijede 
sljedeće mjere zaštite i oĉuvanja kulturnog dobra: 

- _______________ Radnje koje bi mogle 
narušiti cjelovitost i/ili prouzroĉiti promjene 
na kulturnom dobru, kao i na podruĉju 
prostornih meda kulturnog dobra koje se 
prema posebnom propisu ne smatraju 
graĊenjem, temeljem ĉl. 62. Zakona o 
zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara, mogu se 
poduzimati uz prethodno odobrenje 
nadleţnog tijela. Nadleţno tijelo ovlašteno 
je prije izdavanja prethodnog odobrenja 
prema potrebi utvrditi posebne uvjete 
zaštite kulturnog dobra. 

- _______________ Za poduzimanje radnji i 
graĊenje na nepokretnom kulturnom dobru, 
kao i na podruĉju kulturno-povijesne 
cjeline, za koje se prema posebnom 
propisu izdaje graĊevinska dozvola ili je 
potrebno izraditi glavni projekt, investitor 
radova duţan je, temeljem ĉl. 61. Zakona o 
zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara, pribaviti 
posebne uvjeta zaštite kulturnog dobra. 

- ________________ Arheološka istraţivanja, 
na temelju ĉlanka 47., stavka 1. Zakona o 
zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara, mogu se 
obavljati samo na temelju odobrenja koje 
rješenjem daje nadleţno tijelo. Uvjeti pod 
kojim se mogu obavljati arheološka 
istraţivanja na podruĉju Republike 
Hrvatske propisani su Pravilnikom o 
arheološkim istraţivanjima (NN 102/10). 

 
Na temelju ĉlanka 70., stavka 2. Zakona o 
zaštiti okoliša (NN 80/13, 153/13, 78/15) i 
ĉlanka 9., stavka 2. Uredbe o strateškoj 
procjeni utjecaja strategije, plana programa 
na okoliš (NN 3/17), daje se mišljenje o 
sadrţaju i razini obuhvata podataka za 
stratešku studiju utjecaja na okoliš lzmjena i 
dopuna (III) Prostornog plana uredenja Grada 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Zahtjev se odnosi na 
sadrţaj strateške 
studije. 
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Knina, kako slijedi: 

- _______________ U vezi utvrdivanja 
potencijalne lokacije i uvjeta za izgradnju 
kosog lifta prema  
Kninskoj tvrdavi i zip-line-a s tvrdave preko 
rijeke Krke strateška studija treba  
sadrţavati: analizu prostora na trasi 
planiranog lifta i zip-line-a; znaĉajke 
Kulturno- povijesne cjeline grada Knina i 
Kninske tvrclave na koje provedba 
planirane izgradnje moţe znaĉajno utjecati; 
analizu neposrednog utjecaja planirane 
izgradnje na zaštićeno kulturno dobro i 
mjere zaštite kulturnog dobra. 

- _______________ Poglavlja studije koja se 
odnose na kulturnu baštinu moraju 
obraĊivati mjerodavne struĉne osobe iz 
podruĉja humanistiĉkih i tehniĉkih znanosti. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

22. Ministarstvo 
gospodarstva, 
poduzetništva i obrta 
 
KLASA: 350-01/17-
01/03 URBROJ: 526-
02-02-01-01/2-19-13  
 
Zagreb,  
31. svibnja 2019. 

Ministarstvo gospodarstva, poduzetništva i 
obrta sukladno svom djelokrugu rada 
nadleţno je i za provedbu Zakona o 
unapreĊenju poduzetniĉke infrastrukture 
(Narodne novine, br. 93/13, 114/13, 41/14 i 
57/18, u daljnjem tekstu: Zakon), u okviru 
kojega su i poduzetniĉke zone kao dio 
poduzetniĉke infrastrukture u kojima se 
odvijaju zahvati u prostoru. S obzirom da 
izrada Izmjena i dopuna (III) Prostornog plana 
i izrada strateške studije procjene utjecaja na 
okoliš Izmjena i dopuna (III) Prostornog plana 
ukljuĉuje u svoj sadrţaj i poduzetniĉku zonu, 
Ministarstvo napominje da je kod navedenog 
dijela sadrţaja potrebno uzeti u obzir odredbe 
navedenog Zakona. 

Prima se na znanje. 

* Hrvatski Telekom d.d.,  
Sektor pristupnih 
mreţa, 
Odjel upravljanja 
elektroniĉkom 
komunikacijskom 
infrastrukturom, 
Radniĉka cesta 
 
Oznaka: T43 51367527-
19 
 
Zagreb,  
17. lipnja.2019. 

Sukladno dokumentu Strateška studija utjecaja 
na okoliš za Strategiju razvoja širokopojasnog 
pristupa u Republici Hrvatskoj u razdoblju od 
2016. do 2020. godine i prateće programe, ONP 
i NP-BBI. Primijeniti preporuĉene mjere za 
smanjenje utjecaja na okoliš i osiguravanja 
razvoja širokopojasnog pristupa u Republici 
Hrvatskoj. 
 
Obaveza provedbe postupka strateške procjene 
proizlazi iz odredbi Zakona o zaštiti okoliša, Ĉl. 
63 kojim se navodi kako je za strategije, planove 
i programe koji se odnose na podruĉje 
elektroniĉkih komunikacija obavezna provedba 
postupka strateške procjene. Studijom je 
zakljuĉeno da su utjecaji ocijenjeni kao 
kratkotrajni i lokalnog karaktera ograniĉenog na 
usko podruĉje izvoĊenja radova. 
 
Tijekom faze korištenja širokopojasnog 
pristupa i prednosti koje on nudi ocijenjeno je 
kako će doći do pozitivnih utjecaja po gotovo 
svim podruĉjima obraĊenim studijom i to 
prvenstveno ostvarivanjem mogućnosti 
korištenja cijelog niza usluga koje takav 

Zahtjev se odnosi na 
sadrţaj strateške 
studije. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Navedeno nije 
poredmet izrade 
Izmjena i dopuna  (III) 
Prostornog plana 
ureĊenja jer sadrţaj  ne 
obuhvaća obradu 
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pristup nudi. Zakljuĉno, predloţene su mjere 
zaštite okoliša provedbom kojih je 
procijenjeno da će se mogući utjecaji svesti 
na najmanju moguću mjeru. 

razvoja širokopojasnog 
pristupa. 

 
 
Napomena:   
Ispušteni brojevi znaĉe da javnopravna tijela pobrojana u tablici  nisu dostavila svoje zahtjeve za izradu plana.
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Tablica D2. Popis pravnih i fiziĉkih osoba i osoba koji su poslali zahtjeve za izradu Plana 
 

Broj 
D2. PRAVNE I FIZIĈKE OSOBE KOJE SU UPUTILE PRETHODNE 
ZAHTJEVE ZA IZRADU PLANA 

Zahtjev (datum) 

1. Ţeljka Borovnica 25.7.2016. 

2. Đuro Kostić 10.10.2016. 

3. Predrag Ćuk (Nedjeljko Crljen) 8.7.2016. 

4. Branko Zubĉić 3.4.2017. 

5. Mirela Komazec        19.4.2017.          

6. Josip Ĉaĉić 25.9.2017. 

7. Dušan Bjedov 1.2.2018. 

8. Marko Đido 6.3.2016. 

9. Mihovil Gugo 3.10.2018. 

10. Drago Jelić 23.11.2016. 

11. Zlatko Jelić 15.5.2018. 

12. Grad Knin / 

13. Grad Knin / 

14. Grad Knin / 

15. Vjetroelektrana Ljubaĉ d.o.o. 17.9.2018. 

16. Simo Orlović 16.7.2019. 

 

 
D2. PRAVNE I FIZIĈKE OSOBE KOJE SU UPUTILE PRETHODNE ZAHTJEVE ZA IZRADU  
 IID PLANA - Obrada zahtjeva 
 
Tablica 2: Zahtjevi za izmjenama Plana  

                                    

 
BR 
 

 
BROJ 
k.ĉ. 

 
NAZIV 
k.o. 

 
PODNOSITELJ  

 
SAŢETAK ZAHTJEVA 

 
STRUĈNI STAV 
IZRAĐIVAĈA PLANA 

1. 
 
Izvod 
1. 

1662/1 Kninsko 
polje 

Ţeljka 
Borovnica 

Za potrebe izgradnje stambene 
graĊevine (stambeno zbrinjavanje) 
formirana je od dijela k.ĉ.br. 1662/1 
nova k.ĉ.br. 1662/3 koja se cijelom 
površinom nalazi unutar 
neizgraĊenog graĊevinskog podruĉja 
(GP) gdje je prostorno – planskom 
dokumentacijom predviĊena 
izgradnja, a prema Zakonu o 
prostornom ureĊenju (ZPU) 
neizgraĊeni se dijelovi GP smatraju 
neureĊenim te nije dozvoljena 
izgradnja.  
K.ĉ. je komunalno opremljena 
(postoji prikljuĉak vode) i ima 
pristupni put. Ishodili bi graĊevinsku 
dozvolu za izgradnju obiteljske kuće.  
 
 
 
Prilozi: 
1. Kopija katastarskog plana 
2. Situacija zahvata – Glavni projekt 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
 
Napomene:  
Na digitalnoj 
katastarskoj podlozi 
kojom raspolaţemo 
(izvor: DGU, 2017.) ne 
postoji k.ĉ. 1662/3. 
Sjeverni dio k.ĉ. 
1662/1 i 1662/2 nalazi 
se u neizgraĊenom 
GP-u. Sa sjeverne 
strane k.ĉ. nalazi se 
put. 
Spomenuto formiranje 
nove k.ĉ. nije još 
sprovedeno u (DKP, 
web katastar.hr i 
geoportal.hr). 
  
Prilozi nisu 
zaprimljeni. 



URBING d.o.o.   
 

2. 
 
Izvod 
2. 

1221/3, 
1221/4 

Kninsko 
polje 

Đuro Kostić Molim da se uskladi postojeća 
prostorno – planska dokumentacija 
PPUG za nekretninu oznaĉenu na 
katastarskom planu kao k.ĉ.br. 
1221/3 i 1221/4. 
 
Za potrebe izgradnje stambene 
graĊevine (stambeno zbrinjavanje) 
formirana je od navedenih k.ĉ. 
formirana je nova k.ĉ.br. 1221/3 koja 
se cijelom površinom nalazi unutar 
neizgraĊenog GP gdje je prostorno – 
planskom dokumentacijom 
predviĊena izgradnja, a prema ZPU-
u neizgraĊeni se dijelovi GP 
smatraju neureĊenim te nije 
dozvoljena izgradnja.  
K.ĉ. je komunalno opremljena 
(postoji prikljuĉak vode) i ima 
pristupni put. Ishodili bi graĊevinsku 
dozvolu za izgradnju obiteljske kuće.  
 
Prilozi: 
1. Kopija katastarskog plana 
2. Situacija zahvata – Glavni projekt 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
 
Napomene:  
Na k.ĉ. su vidljiva je 
postojeća izgradnja 
(pretpostavka je da se 
radi o temeljima kuće). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Prilozi nisu 
zaprimljeni. 
 

3. 
 
Izvod
3. 

750/1 Kninsko 
polje 

Predrag Ćuk 
(Nedjeljko 
Crljen) 

K.ĉ. je površine 566 m
2
 te se nalazi u 

neizgraĊenom GP naselja. Ostvario 
sam pravo na stambeno 
zbrinjavanje. Ĉlanak 201. ZPU-a 
izriĉito navodi da su jedinice lokalne 
samouprave duţne dopuniti 
prostorne planove ureĊenja u roku 
od 12 mjeseci od dana stupanja na 
snagu Pravilnika iz ĉl. 56., stavka 3. 
tog Zakona.  
Molim da se konaĉno donese 
Rješenje o prenamjeni moje k.ĉ. iz 
neizgraĊenog u izgraĊeno 
graĊevinsko zemljište te da mi se 
izda lokacijska informacija za k.ĉ. 
750/1 i da mi se izda obavijest o 
uvjetima za izradu glavnog projekta.  

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
 
Napomene:  
Pravilnik iz ĉl. 56., 
stavka 3. Zakona nije 
nikako donesen. 
 
 
Izdavanje lokacijske 
informacije nije u 
nadleţnosti struĉnog 
izraĊivaĉa Plana.  

4. 
 
Izvod
4. 

3091/2 Ţagrović Branko Zubĉić Moli se prenamjena iz 
poljoprivrednog u graĊevinsko 
zemljište. Imam namjeru zidati 
obiteljsku kuću.  
Prilozi: 
- vlasniĉki list 
- kopija plana 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
 
 

5. 
 
Izvod
5. 

1652/1 Kninsko 
polje 

Mirela Komazec Vlasnica sam ¼ k.ĉ. (površine cca 
420 m

2
). U izmjenama prostornog 

plana iz 2012. pogrešan dio k.ĉ. 
oznaĉen je kao graĊevinsko 
podruĉje pa molim da se ova 
pogreška ispravi.  
 
Prilog: 
- dokumentacija iz 2012. god. 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
 

Dopuna zahtjeva (listopad 2017): 
grafiĉki prikaz prijedloga GP 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
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6. 
 
Izvod
6. 

1641 Kninsko 
polje 

Josip Ćaćić Molim oznaĉavanje graĊevinskog 
podruĉja na dijelu ĉestice 1641. 
Geodetskim projektom koji je u tijeku 
provoĊenja predviĊeni su objekti. 
Prilozi: 
GraĊevinska dozvola 
Kopija katastarskog plana 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva  

7. 
 
Izvod
7. 

1650/6 Oćestovo Dušan Bjedov  Predmetna ĉestica je bila, a u 
naravni jest graĊevinsko zemljište. 
Molim da ostane, odnosno da se 
vrati u graĊevinsko zemljište. Istiĉem 
da je predmetna k.ĉ. ozakonjena – 
legalizirana veliĉine 1385 m

2
 sa dva 

ĉvrsta graĊevinska objekta i kućnim 
brojem 3A. 
TakoĊer istiĉem da postoje prilazni 
putovi sa obe strane, elektriĉni 
prikljuĉak i javna rasvjeta. 
Predmetna ĉestica takoĊer graniĉi sa 
k.ĉ.br. 1650/5, 1650/4, 1650/3 i 
1650/2, a nalazi se uz magistralnu 
cestu Knin Obrovac. 
 
Prilozi: 
1. Rješeje o izvedenom stanju 
2. Potvrda da je graĊevinsko 
zemljište 
3. Kućni broj 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Napomena: 
Prilozi 2 i 3 nisu 
zaprimljeni. 

8. 
 
Izvod
8. 

3416/1 Ţagrović Marko Đido Molim prenamjenu zemljišta u mom 
vlasništvu iz poljoprivrednog u 
graĊevinsko.  
Obzirom da na mojoj parceli postoji 
legalizirani objekt (zgrada 
poljoprivredne namjene) s pratećim 
objektima, molim Vas da mi 
prenamijenite navedeno zemljište u 
graĊevinsko u svrhu bavljenja 
turistiĉkom djelatnošću (izgradnjom 
bazena i pomoćnih objekata). 
 
Prilozi: 
Izvadak iz zemljišne knjige 
Fotografije 
Rješenje o izvedenom stanju 

Predlaţe se da se 
zahtjev ne prihvati. 
 
Obrazloţenje: 
Zahtjev se ne moţe 
prihvatiti jer ĉestica 
koja je predmet 
zahtjeva 
nema pristup na 
prometnu površinu. 
Iako uz navedenu 
ĉesticu postoji uska 
ĉestica 3416/4 k.o. 
Ţagrović koja se vodi 
kao put u suvlasništvu 
iste osobe, njena je 
širina manja od 3.0 m i 
do nje vodi put koji 
postoji u naravi, 
ali nije evidentiran u 
katastru. 

9. 
 
Izvod
9. 

1634/2 
 

Kninsko 
polje 

Mihovil Gugo Zahtjev za prenamjenom zemljišta iz 
neizgraĊenog u izgraĊeni dio 
graĊevinskog podruĉja naselja. 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
 

10. 
 
Izvod
10. 

1612, 
1611/3, 
1611/2 

Kninsko 
polje 

Drago Jelić Molim prenamjenu zemljišta u mom 
vlasništvu iz poljoprivrednog u 
graĊevinsko.  
 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
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11. 
 
Izvod
11. 

1466/1, 
1466/3, 
1466/5 

Vrbnik Zlatko Jelić Molim prenamjenu zemljišta iz 
poljoprivrednog u graĊevinsko 
podruĉje naselja. 
Na kat. ĉest. 1466/1 i 1466/3 postoji 
objekt izgraĊen prije 15.2.1968. za 
koji je izdana uporabna dozvola.  

Predlaţe se 
djelomiĉno 
prihvaćanje zahtjeva s 
ciljem da se potreban 
dio parcela uvrsti u 
graĊevinsko podruĉje 
naselja. 

12. 
 
Izvod
12. 

- Oćestovo Grad Knin Korekcija granice gospodarske zone 
sukladno Odluci o osnivanju 
Poduzetniĉke zone Oćestovo. 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 

13. 
 
Karta 
13. 
 

- Knin Grad Knin Lokacija trase kosog lifta na Kninsku 
tvrĊavu. 
(oznaka G u 1.Korištenje i namjena 
površina) 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 

14. 
 
Karta 
14a, 
14b1 i 
14b2 
 

  Grad Knin Zahtjev za oznaĉavanjem lokacije 
izgradnje i rekonstrukcije mostova 
preko vodotoka na podruĉju Grada 
Knina. 
 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 

15. 
 
Karta 
15a1 i  
15a2 
 

 Oćestovo Vjetroelektrana 
Ljubaĉ d.o.o. 

Traţe usklaĊenje podruĉja mogućeg 
smještaja vjetroelektrana s PP ŠKŢ. 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 

16. 
 
Izvod
19. 
 

1921/6 Vrbnik Simo Orlović Traţi da se izmjeni Plan na podruĉju 
Ljupĉa da bi navedena parcela 
pripala graĊevinskoj zoni. 
 
Radi se o zahtjevu za prenamjenu 
zemljišta na kojem postoji objekt 
izgraĊen prije 15.2.1968.  
 
Prilozi: 
1. Skica na katastarskom planu 
2. Uvjerenje nadleţnog katastarskog 
ureda 

Predlaţe se 
prihvaćanje zahtjeva. 
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D3. IZMJENE TEMELJENE NA ODLUCI O IZRADI PLANA 
 

Tablica 3: Zahtjevi za izmjenama Plana  
 

Broj Sadrţaj predloţenih izmjena Prijedlog izmjena 

1. 
 
 

UsklaĊenje s ĉl. 201. Zakona o prostornom 
ureĊenju, odnosno odreĊivanje neureĊenih 
dijelova neizgraĊenih graĊevinskih podruĉja. 
 

UsklaĊenje je obavljeno na cijelom podruĉju 
Grada Knina te je evidentirano ukupno 5 zona 
neizgraĊenog – neureĊenog graĊevinskog 
podruĉja naselje. Ta nova kategorija 
graĊevinskog podruĉja naselja ucrtana je i u 
legendi te je, prema tome, razluĉena od 
neizgraĊenih – ureĊenih zona.  

2. 
 
Karta 

12 
 

Prenamjena dijela planirane gospodarske zone 
Oćestovo obzirom da zbog propisanih uvjeta nije 
moguća izgradnja solarnih elektrana koje su 
planirane vaţećim planom pa se na tom dijelu 
zone ţeli omogućiti realizacija sadrţaja 
gospodarske namjene, a uz rubno podruĉje zone 
predvidjela bi se mogućnost izgradnje skloništa za 
ţivotinje. 
 

Obzirom da u dijelu zone koji je planiran za 
izgradnju solarnih elektrana prema vaţećoj 
zakonskoj regulativi njih nije moguće graditi, 
razmatraju se druge mogućnosti korištenja tog 
dijela zone te se, u tu svrhu, prilagoĊava 
prostorno planska dokumentacija. Konkretno, 
namjena u Planu oznaĉena kao „solari―, u kojoj 
se nalaze dvije zone u naselju Oćestovo mijenja 
se u gospodarsku namjenu (I1, I2, I3) koja 
pruţa više mogućnosti za iskorištavanje 
potencijala lokacije i to u tekstualnom (ĉlanak 
28.) i grafiĉkom dijelu Plana (Izvod 6). 

3. 
 
Karta 
14a 

 

Omogućavanje ishoĊenja dozvola za izgradnju 
pješaĉko-biciklistiĉkih mostova preko Butiţnice i 
Krke ĉija je izgradnja planirana u okviru Programa 
integrirane fizičke, gospodarske i socijalne 
regeneracije malih gradova na ratom pogođenim 
područjima u sklopu ureĊenja šetnice uz Krku, a u 
cilju razvoja turizma na ovom podruĉju. Pješaĉko-
biciklistiĉki mostovi planirani su na podruĉju ušća 
Butiţnice u Krku (tzv. „sastavci―) te je za ishoĊenje 
dozvola za njihovu izgradnju potrebno odrediti 
lokacije u prostornom planu. 

Kroz Program integrirane fizičke, gospodarske i 
socijalne regeneracije malih gradova na ratom 
pogođenim područjima u okviru prioritetne osi 
»Aktiviranje rijeke Krke kao resursa za odrţivi 
razvoj lokalne zajednice« planirano je ureĊenje 
pješaĉko-biciklistiĉke staze od sastavaka Krke i 
Butiţnice do izvora Krke. Na toj trasi potrebno 
izgraditi nekoliko mostova, a da bi se omogućilo 
ishoĊenje dozvola za njihovu gradnju, u 
prostorno - planskoj dokumentaciji dopunjen je 
ĉlanak 49. koji dozvoljava navedenu izgradnju. 

4. 
 
Karta 

13 
 
 

Definiranje trase za izgradnju kosog dizala koje bi 
povezivalo stari dio grada s TvrĊavom kako bi se 
osobama u invalidskim kolicima i osobama slabije 
pokretljivosti omogućio lakši pristup do tvrĊave, a 
uz to bi predstavljalo turistiĉku atrakciju za 
posjetitelje TvrĊave. Izgradnja dizala planirana je u 
okviru Programa integrirane fizičke, gospodarske i 
socijalne regeneracije malih gradova na ratom 
pogođenim područjima te je za ishoĊenje dozvola 
potrebno definirati trasu u prostornom planu. 

U okviru prioritetne osi »Razvoj turistiĉke 
ponude Grada Knina« planira se izgradnja 
kosog dizala prema TvrĊavi ĉime bi se ovaj 
simbol Grada Knina uĉinio atraktivnijim za 
posjetitelje, a osim toga izgradnjom ţiĉare bi se 
omogućio pristup tvrĊavi osobama s 
invaliditetom i smanjene pokretljivosti. Za 
realizaciju ovog projekta u prostornom planu 
definirana je njezina pribliţna lokacija te 
dopunjen ĉlanak 62.  

5. 
 

Karta 
16 

 
 

Definiranje trase za izgradnju Zip-line-a ĉija bi 
poĉetna toĉka bila s vanjske strane zida na 
juţnom dijelu TvrĊave (postaja Belveder) odakle bi 
trasa vodila preko rijeke krke do dolazno-odlazne 
poligonske toĉke, a onda opet preko rijeke Krke 
prema dolaznoj poligonskoj toĉki na Maranuši. 
Zip-line bi predstavljao turistiĉku atrakciju kako za 
turiste tako i za lokalno stanovništvo, a bio bi 
prilagoĊen i osobama s invaliditetom što ovom 
projektu daje dodatnu vaţnost. izgradnja Zip-line-a 
planirana je kroz Program integrirane fizičke, 
gospodarske i socijalne regeneracije malih 

Kroz Program integrirane fiziĉke, gospodarske i 
socijalne regeneracije malih gradova na ratom 
pogoĊenim podruĉjima planira se izgradnja Zip-
line prema TvrĊavi ĉime bi se ovaj simbol Grada 
Knina uĉinio atraktivnijim za posjetitelje, a osim 
toga to bi predstavljalo turistiĉku atrakciju kako 
za turiste tako i za lokalno stanovništvo. Za 
realizaciju ovog projekta u prostornom planu 
definirana je njezina pribliţna lokacija. 
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gradova na ratom pogođenim područjima te je za 
ishoĊenje dozvola potrebno definirati trasu u 
prostornom planu. 

6. 
 

Karta 
14b1 i 
14b2 

 
 

UtvrĊivanje lokacija za izgradnju mostova preko 
rijeke Butiţnice u naselju Raškovići i Strmica kako 
bi se omogućilo ishoĊenje dozvola za njihovu 
gradnju. U naselju Raškovići postojeći most 
kojega mještani koriste za pristup do 
poljoprivrednih površina je urušen, a u naselju 
Strmica prelaze preko korita da bi došli do okolnih 
zaseoka pa bi se izgradnjom mostova osigurala 
normalna prometna komunikacija prema 
navedenim naseljima. 

Kako je urušeni most preko rijeke Butiţnice u 
naselju Raškovići bio izgraĊen bez 
dokumentacije i dozvola, isti nije evidentiran u 
sluţbenim dokumentima pa je za izgradnju 
novog mosta bilo potrebno definirati lokaciju u 
prostornom planu. U naselju Strmica most je 
potreban za prijelaz preko korita da bi se došlo 
do okolnih zaseoka pa bi se izgradnjom 
mostova osigurala normalna prometna 
komunikacija. U tekstualnom dijelu plana 
unesene su odredbe koje omogućavaju 
izgradnju mostova, a njihove pribliţne lokacije 
prikazane su u grafiĉkom dijelu. 

7. 
 

Karte 
1-11 

 
Karta 

19 

Prenamjena ĉestica poljoprivredne namjene 
privatnih vlasnika koje se nalaze uz postojeća 
graĊevinska podruĉja kako bi se omogućila 
izgradnja obiteljskih kuća i stambeno zbrinjavanje 
ili evidentiralo stvarno stanje u sluĉaju kada je na 
ĉestici izgraĊen objekt koji je legalan (npr. objekt 
izgraĊen prije 15. veljaĉe 1968.), ali zbog previda u 
prethodnim izmjenama prostornog plana 
izgraĊeno zemljište nije oznaĉeno kao 
graĊevinsko. 

Planom su predviĊene intervencije temeljem 
prispjelih zahtjeva navedenog sadrţaja, a ako 
će evenualni naknadni zahtjevi pristići tijekom 
javnog uvida bit će uzeti na razmatranje. 

8. 
 

Karta 
17 

 
 

OdreĊivanje lokacije za izgradnju novog ureĊaja 
za proĉišćavanje otpadnih voda u Golubiću 
obzirom da se postojeći ureĊaj u novom naselju 
pokazao nezadovoljavajućim zbog ĉega je 
izraĊeno Idejno rješenje za novi ureĊaj pa je u 
prostornom planu potrebno definirati njegovu 
lokaciju kako bi se omogućilo ishoĊenje dozvola 
za izgradnju ureĊaja. 

Planom je predviĊena lokacija za izgradnju 
novog ureĊaja za proĉišćavanje otpadnih voda u 
Golubiću u skladu s napravljenim Idejnim 
rješenjem. 

9. 
 

Karta 
18a-j 

 
 

UsklaĊenje s dokumentima ureĊenja šireg 
podruĉja i novim propisima koji su stupili na snagu 
nakon zadnje izmjene prostornog plana. 

Odredbe su korigirane na temelju zahtjeva 
javnopravnih tijela, usporedbe sa izmjenama i 
dopunama Prostornog plana ţupanije te 
izmjenama ostalih planova od utjecaja.  
Podruĉje mogućeg smještaja vjetroelektrana na 
Ljubĉu usklaĊeno je s PP ŠKŢ. 
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10. 
 

Otklanjanje eventualnih nepreciznosti i/ili 
meĊusobnih neusklaĊenosti tekstualnog i 
grafiĉkog dijela plana utvrĊenih tijekom provedbe 
plana, 
 

Uoĉene nepravilnosti u grafiĉkom dijelu Plana 
prvenstveno se odnose na meĊusobnu 
neusklaĊenost mjerila 1:25000 i 1:5000 u 
vaţećem planu. Tako su dva graĊevinska 
podruĉja razliĉito prikazana – prva zona u 
naselju Plavno (0,32 ha) u mj. 1:25000 
prikazana kao izgraĊeno graĊevinsko podruĉje 
naselja, dok je u mj. 1:5000 prikazano kao 
izgraĊeno graĊevinsko podruĉje javne i 
društvene namjene dok je druga zona u naselju 
Kovaĉić (0,26 ha) u mj. 1:25000 prikazana je 
kao izgraĊeno graĊevinsko podruĉje naselja dok 
u mj. 1:5000 nikakva zona nije ucrtana na toj ni 
pribliţnoj lokaciji.  
 
Nadalje, najveće razlike u površinama izmeĊu 
mjerila su u zonama posebne namjene gdje su 
prilikom izrade Plana korištena 3 izvora 
podataka – (1) vaţeći plan, mjerilo 1:25000; (2) 
vaţeći plan, mjerilo 1:5000; (3) podaci 
Ministarstva obrane. Obzirom da se sva 3 
uvelike razlikuju te da su najmjerodavniji podaci 
oni Ministarstva obrane oni su i korišteni kao 
primarni premda su prilagoĊeni granicama 
pripadajućih katastarskih ĉestica. U situacijama 
gdje ih nije bilo moguće dovesti u vezu sa 
stvarnim stanje kao i za zone za koje nisu 
zaprimljeni podaci Ministarstva obrane korišteni 
su dosadašnji podaci iz mjerila 1:5000 i 
1:25000, koji su meĊusobno usklaĊeni. Razlika 
se oĉituje i u površinama sportsko – 
rekreacijske namjene gdje su zone iz 
kartografskih prikaza mjerila 1:25000 prenesene 
u kartografske prikaze mjerila 1:5000, gdje nisu 
postojale.  
 
Nadalje, razgraniĉavanje i oznaĉavanje 
površina pojedinih namjena graĊevinskih 
podruĉja ne odgovara ustaljenoj praksi te 
Pravilniku o sadrţaju, mjerilima kartografskih 
prikaza, obveznim prostornim pokazateljima i 
standardu elaborata prostornih planova. Naime, 
ono odgovara mjerilu i principima Generalnog 
urbanistiĉkog plana (GUP-a), a ne razini PPUO-
a/PPUG-a stoga je to takoĊer korigirano, u 
najvećoj mjeri u naselju Knin.  

11. 
 

UsklaĊenje sa zakonskom regulativom iz podruĉja 
prostornog planiranja, graditeljstva i zaštite okoliša 
 

Na temelju zahtjeva javnopravnih tijela kao i 
izmjena regulative od utjecaja na Plan, 
korigirani su odreĊeni dijelovi Odredbi za 
provedbu Plana.  
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E. SAŢETAK PLANA ZA JAVNOST 

 
Naruĉitelj: 
 
Republika Hrvatska 
Šibensko - kninska ţupanija 
Grad KNIN 
Ulica dr. Franje TuĊmana 2, 
22300 Knin 

 
Gradonaĉelnik:  
dr. sc. Marko Jelić 
 
Koordinacija: 
Upravni odjel za prostorno ureĊenje, komunalne, imovinsko- pravne poslove i zaštitu 
okoliša 
Sluţbenik ovlašten za obavljanje poslova proĉelnika: Ivica Brĉina, dipl. ing. graĊ.   
 
Izvršitelj: 

URBING  d.o.o. za poslove prostornog uređenja i zaštite okoliša, Zagreb 

Avenija V. Holjevca 20,  tel./fax:  01/ 230-11-40, 231-59-05,  233-45-14 
 
Direktor:  
Zvonimir Kufrin, dipl. ing. arh.  
 
Koordinator plana: 
Zvonimir Kufrin, dipl. ing. arh. 
  

 
 
 
 
GRAD KNIN 

Prostorni plan ureĊenja  
Grada Knina 
IZMJENE I DOPUNE (III) 
 

PRIJEDLOG PLANA ZA JAVNU RASPRAVU 
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DIGITALNA OBRADA PLANA 
 

Izvorni Prostorni plan ureĊenja Grada Knina (u daljnjem tekstu: PPUG) donesen je 2003. 
godine (―Sluţbeni vjesnik Šibensko- kninske ţupanije‖, br. 5/03) te je mijenjan je u dva 
navrata – Izmjenama i dopunama (―Sluţbeni vjesnik Šibensko- kninske ţupanije‖, br. 5/12) 
te Ciljanim izmjenama i dopunama (―Sluţbeno glasilo Grada Knina‖, br. 3/15). Navedene 
dvoje izmjene i dopune izraĊene su kao elaborati koji zamjenjuju izvorni PPUG samo u 
ponekim dijelovima, što grafiĉki, što tekstualno. Obzirom da proĉišćeni tekst nije postojao, 
u primjeni ovih izmjena i dopuna PPUG Knina moralo se koristiti sva 3 elaborata. 

Neophodno je stoga bilo, prije poĉetka izrade predmetnih Izmjena i dopuna (III) 
PPUG-a izvršiti DIGITALNU OBRADU PLANA, odnosno objediniti podatke svih triju 
planova što u grafiĉkom, što u tekstualnom smislu kako bi se u konaĉnici dobio detaljniji i 
precizniji prostorni plan koji odgovara stvarnom stanju u prostoru. Time se dosegao 
standard (novi koordinatni sustav, vektorske podloge i sliĉno) te je omogućeno 
sagledavanje cjelokupne materije na jednom mjestu. 
   

RAZLOZI, CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZIŠTA PLANA 
 

Razlozi donošenja Plana: 
-  usklaĊenje sa ĉlankom 201. Zakona,  
-  redefiniranje granica i namjene planirane gospodarske zone Oćestovo 
-  utvrĊivanje lokacija za izgradnju pješaĉko-biciklistiĉkih mostova preko Butiţnice i 

Krke na podruĉju ušća Butiţnice u Krku, 
- utvrĊivanje trase za izgradnju kosog dizala prema TvrĊavi,  
- utvrĊivanje trase za izgradnju zip-line-a sa TvrĊave preko rijeke Krke,  
- utvrĊivanje lokacija za izgradnju mostova preko rijeke Butiţnice u naselju Raškovići 

i Strmica, 
- prenamjena pojedinaĉnih ĉestica poljoprivrednog zemljišta u privatnom vlasništvu 

koje se nalaze uz postojeće graĊevinsko podruĉje, 
- utvrĊivanje lokacije za izgradnju novog ureĊaja za proĉišćavanje otpadnih voda u 

Golubiću,  
- usklaĊenje sa zakonskom regulativom iz podruĉja prostornog planiranja, 

graditeljstva i zaštite okoliša, 
- usklaĊenje s dokumentima prostornog ureĊenja šireg podruĉja, 
- otklanjanje eventualnih nepreciznosti i/ili meĊusobnih neusklaĊenosti tekstualnog i 

grafiĉkog dijela plana utvrĊenih tijekom provedbe plana. 
 Ciljevi i programska polazišta Plana su:  

Osnovni ciljevi izrade Izmjena i dopuna Plana su: 
- usklaĊenje s ĉl. 201. Zakona o prostornom ureĊenju, odnosno odreĊivanje 

neureĊenih dijelova neizgraĊenih graĊevinskih podruĉja,   
- prenamjena dijela planirane gospodarske zone Oćestovo obzirom da zbog 

propisanih uvjeta nije moguća izgradnja solarnih elektrana koje su planirane 
vaţećim planom pa se na tom dijelu zone ţeli omogućiti realizacija sadrţaja 
gospodarske namjene, a uz rubno podruĉje zone predvidjela bi se mogućnost 
izgradnje skloništa za ţivotinje, 

- omogućavanje ishoĊenja dozvola za izgradnju pješaĉko-biciklistiĉkih mostova 
preko Butiţnice i Krke ĉija je izgradnja planirana u okviru Programa integrirane 
fizičke, gospodarske i socijalne regeneracije malih gradova na ratom pogođenim 
područjima u sklopu ureĊenja šetnice uz Krku, a u cilju razvoja turizma na ovom 
podruĉju. Pješaĉko-biciklistiĉki mostovi planirani su na podruĉju ušća Butiţnice u 
Krku (tzv. „Sastavci―) te je za ishoĊenje dozvola za njihovu izgradnju potrebno 
odrediti lokacije u prostornom planu, 
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- definiranje trase za izgradnju kosog dizala koje bi povezivalo stari dio grada s 
TvrĊavom kako bi se osobama u invalidskim kolicima i osobama slabije 
pokretljivosti omogućio lakši pristup do TvrĊave, a uz to bi predstavljalo turistiĉku 
atrakciju za posjetitelje TvrĊave. Izgradnja dizala planirana je u okviru Programa 
integrirane fizičke, gospodarske i socijalne regeneracije malih gradova na ratom 
pogođenim područjima te je za ishoĊenje dozvola potrebno definirati trasu u 
prostornom planu,  

- definiranje trase za izgradnju zip-line-a ĉija bi poĉetna toĉka bila s vanjske strane 
zida na juţnom dijelu TvrĊave (postaja BELVEDER) odakle bi trasa vodila preko 
rijeke Krke do dolazno-odlazne poligonske toĉke, a onda opet preko rijeke Krke 
prema dolaznoj poligonskoj toĉki na Maranuši. Zip line bi predstavljao turistiĉku 
atrakciju kako za turiste tako i za lokalno stanovništvo, a bio bi prilagoĊen i 
osobama s invaliditetom što ovom projektu daje dodatnu vaţnost. Izgradnja zip-
line-a planirana je kroz Program integrirane fizičke, gospodarske i socijalne 
regeneracije malih gradova na ratom pogođenim područjima te je za ishoĊenje 
dozvola potrebno definirati trasu u prostornom planu,  

- utvrĊivanje lokacija za izgradnju mostova preko rijeke Butiţnice u naselju Raškovići 
i Strmica kako bi se omogućilo ishoĊenje dozvola za njihovu gradnju. U naselju 
Raškovići postojeći most kojega mještani koriste za pristup do poljoprivrednih 
površina je urušen, a u naselju Strmica prelaze preko korita da bi došli do okolnih 
zaseoka pa bi se izgradnjom mostova osigurala normalna prometna komunikacija 
prema navedenim naseljima, 

- prenamjena ĉestica poljoprivredne namjene privatnih vlasnika koje se nalaze uz 
postojeća graĊevinska podruĉja kako bi se omogućila izgradnja obiteljskih kuća i 
stambeno zbrinjavanje ili evidentiralo stvarno stanje u sluĉaju kada je na ĉestici 
izgraĊen objekt koji je legalan (npr. objekt izgraĊen prije 15. veljaĉe 1968.), ali zbog 
previda u prethodnim izmjenama prostornog plana izgraĊeno zemljište nije 
oznaĉeno kao graĊevinsko, 

- odreĊivanje lokacije za izgradnju novog ureĊaja za proĉišćavanje otpadnih voda u 
Golubiću obzirom da se postojeći ureĊaj u Novom naselju pokazao 
nezadovoljavajućim zbog ĉega je izraĊeno idejno rješenje za novi ureĊaj pa je u 
prostornom planu potrebno definirati njegovu lokaciju kako bi se omogućilo 
ishoĊenje dozvola za izgradnju ureĊaja, 

- usklaĊenje s dokumentima ureĊenja šireg podruĉja i novim propisima koji su stupili 
na snagu nakon zadnje izmjene prostornog plana. 

 
ZAHTJEVI JAVNOPRAVNIH TIJELA 

 

Zaprimljeno je 11 zahtjeva javnopravnih tijela, od kojih su se 3 odnosila iskljuĉivo na 
sadrţaj Strateške studije. Zahtjevi su obraĊeni pod toĉkom D.1 elaborata predmetnih 
Izmjena i dopuna (III), u Tablici 1. Zahtjevi se preteţito odnose na potrebe usklaĊenja s 
planovima višeg reda te na korecije Odredbi za provoĊenje Plana.   
 

ZAHTJEVI FIZIĈKIH I PRAVNIH OSOBA 
 

Zaprimljeno je 12 zahtjeva fiziĉkih osoba te 4 zahtjeva pravnih osoba. Njihova 
analiza nalazi se pod toĉkom D.2 elaborata predmetnih Izmjena i dopuna (III), u Tablici 2.  

 
IZMJENE TEMELJENE NA ODLUCI O IZRADI PLANA 

 

Izmjene temeljene na odluci o izradi plana sistematizirane su u 9 toĉaka a njihova 
analiza nalazi se pod toĉkom D.3 elaborata predmetnih Izmjena i dopuna (III), u Tablici 3. 
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F. STRATEŠKA STUDIJA O UTJECAJU NA OKOLIŠ 
 

 

 U Plan su uneseni elementi koji slijede iz Strateške studije o utjecaju na okoliš. 
 
G. EVIDENCIJA IZMJENA GUP-A OD UTJECAJA NA PPUG  

 

U Plan su uneseni elemenata od utjecaja na Plan iz elaborata Prijedloga Izmjena i dopuna 
(IV.) Generalnog urbanistiĉkog plana grada Knina ĉija izrada s pomakom prati izradu 
predmetnog Plana.  

 
H. IZMJENE NA TEMELJU IZVJEŠĆA O JAVNOJ RASPRAVI  

 

 
 

Po završetku Javne rasprave  i po izradi Izvješća u Plan će biti uneseni enementi iz Izvješća. 
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1.2. ODREDBE ZA PROVOĐENJE  
 

 
 

1. U članku 15, se riječ "parcele" zamjenjuje riječima "građevne čestice".  
 Isto tako, u čitavom se daljnjem tekstu ternim "parcela" dosljedno zamjenjuje 

terminom "građevna čestica" u odgovarajućem padeţu. 
2.  U članku 9., stavku 2., točki 1.b se tekst "magistralne pomoćne pruge" zamjenjuje 

tekstom "pruge za međunarodni promet". 
 U članku 9., stavku 2., točki 1.b se u podtočki 1 ispred riječi „Oštarije“ dodaje oznaka 

„M604“, riječ „Vrhovine“ zamjenjuje riječju „Gospić“ te se nakon riječi „Knin“ dodaje 
riječ „- Split“. 
U podtočki 3 se ispred riječi „Knin“ dodaje oznaka „M606“, a riječ „Kistanje -“ se briše. 
U podtočki 4 se riječi „unska pruga Knin –„ zamjenjuju oznakom „pruga za regionalni 
promet R103“, a postojeće riječi „Martin Brod“ se stavljaju u zagradu te nakon kojih 
se dodaje tekst: „– razdjelna točka km 119 + 444 – Drţavna granica – Ličko Dugo 
Polje - Knin.“ 
U članku 9., stavku 2, točki 2.a se briše tekst: 

„dalekovodi napona 110 kV: 
 - dalekovod  2 x 110 kV TS Knin – EVP Knin 
 - dalekovod 110 kV TS Knin – EVP Straţa 
 - dalekovod 110 HE Golubić – TS Knin i HE Golubić – TS Grahovo 
 - dalekovod 110 kV TS Knin – HE Miljacka 

transformatorska postrojenja: 
- TS 110/30 kV Knin“. 

U članku 9., stavku 2., točki 5. se riječi „članku 123. stavak 5. Zakona“ zamjenjuju 
riječju „Zakonu“. U istoj rečenici se brišu riječi „(Narodne novine broj 80/13)“.  

 
3. U članak 10., stavak 1, točku 2.a se prije riječi „dalekovodi 30 kV“ dodaje tekst: 

„dalekovodi napona 110 kV: 
 - dalekovod  2 x 110 kV TS Knin – EVP Knin 
 - dalekovod 110 kV TS Knin – EVP Strmica 
 - dalekovod kV EVP Strmica – TS Bosansko Grahovo“. 

 
4. U članak 11., stavak 1. se, nakon riječi „neizgrađene“ dodaju riječi: „(uređene i 

neuređene)“. 
 
5. U članku 13., stavak 1. briše se riječ "javno".  

U članku 13., stavak 3. se termin "javnu cestu" zamjenjuje sa "prometnu površinu!. 
Iza toga u istom stavku se riječ "detaljnog" zamjenjuje riječi "urbanističkog", te se 
nakon riječi „uređenja“ dodaje tekst: „Za planirane priključke na drţavne ceste ili 
rekonstrukciju postojećih priključaka potrebno je izraditi projektnu dokumentaciju u 
skladu s Pravilnikom o uvjetima za projektiranje i izgradnju priključaka i prilaza na 
javnu cestu te ishoditi suglasnost Hrvatskih cesta d.o.o.“ 
U članak 13. dodaje se stavak 6.: koji glasi: "Iznimno, pristup na prometnu površinu 
moţe se ostvariti posredno preko susjedne parcele uz zasnivanje prava sluţnosti s 
vlasnikom zemljišta." 
  

6. U članku 21., dodaje se stavak 3. koji glasi: 
 "3) U građevnom se području građevine mogu izvoditi i sa vlastitim sustavom 
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vodoopskrbe, sustavom odvodnje (vodonepropusne sabirne jame) i autonomnom 
opskrbom električnom energijom (alternativni izvori energije) bez priključenja na 
komunalnu infrastrukturu." 

 
7. U članku 24., stavku 4. riječ "detaljnog" zamjenjuje se riječju "urbanističkog". 
 
8. U članku 28., stavku 1., podtočki b. se briše slijedeći tekst: „Ukupna površina od 

15.0 ha za smještaj solarnih elektrana za  obuhvatu PPUG-a Knina planira se u 
predmetnoj gospodarskoj zoni u naselju Oćestovo. 
Dio predmetne gospodarske zone (I1, I2 i I3) smješten sjeverno uz drţavnu cestu 
D1 u naselju Oćestovo s  površinom od cca. 10.50 ha u cijelosti je namjenjen za  
smještaj i realizaciju solarnih elektrana tj. u zonu za proizvodnju električne energije 
iz obnovljivih izvora energije. 
Zapadni dio planirane gospodarske zone (I1, I2 i I3) smještene juţno uz drţavnu 
cestu D1, u naselju Oćestovo, površine  cca. 4.50 ha namjenjen za smještaj i 
realizaciju solarne elektrane, tj. u zonu za proizvodnju električne energije iz 
obnovljivih izvora energije.“ 
U članku 28., stavku 1., podtočka b. tekst: "Preostali dio zone planirane" zamjenjuje 
se rječju "Područje" dalje iza toga briše se tekst "u površini od cca 29,25 ha, iza 
riječi "namijenjen" je dodaje se "o je", iza riječi veleprodaje i sl. dodaje se tekst "uz 
mogućnost lociranja kolektora i/ili fotonaponskih panela." Iza riječi "u mirovanju" 
dodaje se tekst "U ovoj zoni moguća je i gradnja skloništa za ţivotinje uz 
pozicioniranje, po mogućnosti, uz rub zone." 

 
9. U članku 29., u stavku 2. se broj „5.“ zamjenjuje brojem „6.“. 

 
U stavku 6. se brišu riječ „Detaljnim" zamjenjuje se riječju "Urbanističkim". 

 
10. U članku 35., stavku riječ "detaljnog" zamjenjuje se se riječi „urbanističkog“. 
 
11. U članku 42., stavku 1. se riječi „članku 123. stavak 5. Zakona“ zamjenjuju riječju 

„Zakonu“. U istoj rečenici se brišu riječi „(Narodne novine broj 80/13)“. 
14.  
 

12.  U članku 44., stavku 8. tekst nakon teksta "mogu se dijelom ili u cijelosti" ubacuje 
riječ "prenamijeniti", a u tekstu u nastavku riječ "namjenjenu" zamjenjuje se rječju 
"namjenu". 
U istom se stavku iza teksta "prirodne vegetacije, prirodnih" ubacije riječ "dijelova". 
U članku 49., stavku 10. se nakon teksta"prirodne vegetacije, prirodnih" dodaje riječ 
"dijelova". 

 
13.  U članku 48., se termim  "detaljnim planom" zamjenjuje terminom "urbanističkim  

planom".  
 
14.  U članak 49., u stavku 9. tekst "člankom 55. Zakona" zamjenjuje se tekstom 

"Zakonom". 
U članak 49., nakon stavka 9. se dodaje stavak 10. koji glasi:  
"10) Planirana je izgradnja dvaju pješačko - biciklističkih mostova preko rijeka 
Butiţnice i Krke pa području ušća Butiţnice u Krku te izgradnja mostova preko 
rijeke Butiţnice u naselju Raškovići i Strmica (zaseoci Dronjci, Barovnice, Bjelići)." 
U članku 49., dodaje se stavak 11. koji glasi: 
"11) Radove na izgradnji pješačko-biciklističkih mostova planirati u što kraćem 
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trajanju i u doba minimalne aktivnosti ţivog svijeta (osobito riba i ostalih vodenih 
organizama)." 
 

15. U članku 50., stavku 2 riječ "Prioritetna" zamjenjuje se riječi "Izvršena". 
 

16. U članku 62., stavku 2.  tekst "svih magistralnih pomoćnih pruga (Oštarije – Knin, 
Zadar – Knin, Knin – Split, drţavna granica – Knin)" zamjenjuje se tekstom "pruga 
za međunarodni promet i pruga za regionalni promet". 

U članak 62. se dodaje novi stavak 5 koji glasi: 
„5) Za izgradnju građevina postrojenja, uređaja i svih vrsta vodova u zaštitnom 
puţnom pojasu za potrebe vanjskih korisnika potrebno je zatraţiti uvjete gradnje od 
HŢ Infrastrukture d.o.o. u skladu s aktualnim pravilnikom.“ 

 
17. Dodaje se novi članak 62a. koji glasi: 

"(1) Predviđeno je povezivanje kninske tvrđave i povijesne jezgra Knina izgradnjom 
kosog dizala. Pribliţna lokacija označena je na kartografskom prikazu broj 2.1. 
„Promet“. Početna točka trase planirana je pri kraju Krešimirove ulice (u zoni 
između zgrade veleučilišta i Kačićeve ulice), a krajnja točka na postojećem platou 
ispred ulaza u Tvrđavu. Ukoliko se tijekom realizacije zahvata pojavi potreba, 
dozvoljava se odstupanje od trase označene ovim planom najviše za 50 m bez 
potrebe za izmjenom ovog plana. Izgradnju kosog dizala koji bi vodio prema tvrđavi 
nuţno je sagledati kroz konzervatorski elaborat Kulturno-povijesne cjeline grada 
Knina da se pokaţe kolika je potreba za gradnjom kosog dizala i što bi njena 
gradnja značila za buduće korištenje i revitalizaciju povijesne jezgre Knina. 
Prilikom izgradnje voditi računa o eventualnim nalazima koji nisu vidljivi. Potrebno je 
izraditi konzervatorski elaborat da bi utjecaj na sliku bastiona bio što manji te kako 
bi se koso dizalo uklopilo u arhitektoniku objekata u povijesnoj jezgri Knina. 
 
(2) Predviđena je izgradnja zip-line-a sa Tvrđave preko rijeke Krke. Pribliţna 
lokacija označena je na kartografskom prikazu broj 2.1. „Promet“. Pri realizaciji 
predloţene trase označene ovim planom moguće je manje odstupanje u smislu 
eventualnog pomicanja trase kao i početne i krajnje prihvatne točke najviše 50 m 
bez potrebe za izmjenom ovog plana.  
Dolazno-odlaznu međustanicu projektirati i smjestiti tako da bude zaštićena od 
mogućeg naleta visokih voda. 
Planirati radove u doba najmanje aktivnosti ţivog svijeta. 
Prilikom planiranja mjesta postavljanja i načina izvedbe poligonskih točaka treba 
istraţiti mikrolokacije i na izabranim točkama dolazne i odlazne stanice maksimalno 
vizualno uklopiti u okolni prostor. 
Prilikom projektiranja, izgradnje i korištenja osobitu paţnju posvetiti zaštiti šuma od 
poţara." 

 
18. U članku 63. tekst "magistralne pomoćne pruge" zamjenjuje se tekstom "pruge za 

međunarodni promet.“ 
 
19. U članku 63a. se briše tekst: „: Cestovni promet, ţeljeznički promet, zračni promet.“ 
 
20.  U članku 64., stavku 1. iza teksta "Zakonu o elektroničkim" dodaje se riječ 

"komunikacijama" a u nastavku se briše tekst: „Narodne novine 73/08,90/11,133/12 
i 80/13“ umjesto kojeg se dodaje tekst "u daljnjem tekstu ZEK" i u nastavku dalje se 
briše tekst: „(Narodne novine broj 131/12)“. 
U stavku 5. istog članka, iza termina "Objedinjeni plan" dodaje se riječ "obuhvaća". 
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21.  U članku 66., stavku 4 iza teksta "hidriloški minimum bez stvaranja" dodaje se tekst: 

"akumulacija. 
U stavku 6 istog članka iza teksta " Za potrebe rada ne" dodaje se riječ "smiju", iza 
riječi "nikakve" dodaje se rijeć "akumulacije" a iza teksta "bez stvaranja" dodaje se 
riječ "akumulacije." 

 
22. U članak 69., stavak 1 se u točki 1 tekst „100 m (projektirani 60 m)“ zamjenjuje 

tekstom „50 m (za planirani 60 m)“. 
U stavku 1, nakon točke 1 se dodaje točka 2 koja glasi „- dalekovod 2 x 110 kV 50 
m (za planirani 60 m). 
U stavku 1, u točki 3 se tekst „70 m (projektirani 60 m)“ zamjenjuje tekstom „40 m 
(za planirani 50 m). 
U stavku 3 se riječi „planirane trafostanice“ zamjenjuju riječima „rekonstrukciju 
postojećih i izgradnju novih trafostanica“. Riječi „za trafostanicu 110/35 (20) kV 3000 
m2„ se brišu, a dodaje se tekst:  
„- za postrojenje 110/x kV otvorene (AIS) izvedbe  cca 100 x 100 m 
- za postrojenje 110/x kV zatvorene (GIS) izvedbe  cca 60 x 60 m“. 
U stavku 3 se briše riječ „površine“. 
Dodaje se stavak 4 koji glasi:  
„Zaštitni koridor dalekovoda je urbanističko – planerski prostor propisane širine oko 
postojećih i planiranih dalekovoda u kojem se prilikom projektiranja, izgradnje i 
eksploatacije treba pridrţavati kriterija iz „Pravilnika o tehničkim normativima za 
izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 do 400 kV“. 
Prostor unutar zaštitnog koridora rezerviran je isključivo za potrebe izgradnje, 
redovitog pogona i odrţavanja dalekovoda. U koridoru dalekovoda u pravilu se ne 
mogu graditi nadzemni objekti dok se uvjeti korištenja prostora ispod dalekovoda 
moraju također regulirati primjenom pozitivno vaţećih tehničkih ili drugih 
provedbenih propisa. Gradnja nadzemnih objekata moţe se odvijati u rubnom 
području koridora ili kada se isti presijeca razizemnim ili podzemnim 
infrastrukturnim objektima (prometnice, plinovodi, vodovodi, telekomunikacije, 
odvodnja) samo temeljem pribavljanja posebnih uvjeta građenja kojima se određuje 
udaljenost pasivnih (konstruktivnih) i aktivnih dijelova (pod naponom) dalekovoda i 
građevina koji se namjeravaju graditi u njegovoj okolini. Stoga naglašavamo da 
zaštitni koridor dalekovoda predstavlja prostor u kojemu je od nadleţnog upravnog 
tijela, koje vodi upravni postupak izdavanja dozvola za gradnju, potrebno zatraţiti 
posebne uvjete građenja od nadleţne tvrtke Hrvatskog operatora prijenosnog 
sustava d.o.o., Prijenosno područje Split“. 

 
23. U članku 73. stavak 1. mijenja se i glasi: 

"1) Prostornim planom su određena područja za smještaj vjetroelektrana: 
- Ljubačka Vlaka – naselje Vrbnik (zajedno sa područjem naselja Ljubač u 

općini Biskupija); 
- Krš Pađene – naselje Oćestovo (zajedno sa područjem naselja Pađene i 

Radučić u općini Ervenik) 
- Debelo brdo, Općina Ervenik i Grad Knin 

i za istraţivanje mogućeg smještaja vjetroelektrana: 
- Kozjak-Tutnjevina, Grad Drniš, Grad Knin, Općina Biskupija i Općina Kijevo." 

 U stavku 2. tekst " Udaljenost stupa vjetroagregata ne moţe biti manja od 500 m od 
granice građevinskog područja odnosno granice zone gospodarske namjene." 
Zamjenjuje se tekstom:  
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Svako područje za smještaj vjetroelektrana (uključujući i krajnji domet elise svakog 
pojedinog vjetroagregata - stupa) mora zadovoljavati slijedeće uvjete: 

- mora biti izvan građevinskih područja naselja, turističkih i sportsko 
rekreacijskih zona, odnosno udaljeni najmanje 800 m od granice građevinskog 
područja, 

- razina buke kod najbliţih objekata za boravak i rad ljudi ne smije prelaziti 40 
dB(A), 

- moraju biti izvan infrastrukturnih koridora, odnosno udaljene od ţeljezničkog 
kolosijeka i od autocesta, brzih i drţavnih cesta min. 600 m, a od ostalih javnih 
cesta min 300m,  

- moraju biti izvan poljoprivrednog zemljišta P1 i P2, 
- moraju biti izvan zona izloţenih vizurama vrijednog krajolika,  
- uskladiti smještaj vjetroelektrana u odnosu na telekomunikacijske uređaje 

(radio i TV  odašiljači, navigacijski uređaji) radi izbjegavanja elektromagnetskih 
smetnji, 

- obvezatno izraditi kompjutorsku vizualizaciju vjetroelektrane (vjetropolja) koja 
uključuje pristupni put do lokacije vjetroelektrana sa svih vaţnih vizurnih 
točaka radi ocjene utjecaja na fizionomiju krajobraza, 

- pristupni putevi do lokacije vjetroelektrane i operativni putevi na lokaciji 
sastavni su dio zahvata i vaţan elemenat ocjene utjecaja na vrijednosti 
izvornog krajobraza te stoga moraju u cijelosti biti dio procjene utjecaja na 
okoliš, moraju se maksimalno trasirati izvan područja zaštitnih šuma i šuma 
posebne namjene, a pokose nasipa i pokose zasjeka potrebno je maksimalno 
prilagoditi i uklopiti u okolni teren," 

Dodaje se stavak 6. koji glasi: "Sanirati područje zahvaćeno građevinskim radovima 
kod gradnje vjetroelektrana, odnosno maksimalno vizualno uklopiti zahvat u okolni 
prostor 
Za potencijalne lokacije vjetroelektrana na kojima su planirana daljnja istraţivanja 
potrebno je sagledati kumulativan utjecaj izgradnje vjetroelektrana sa svim ostalim 
područjima (planiranim i potencijalnim)." 
Dodaje se stavak 7. koji glasi: 
"(7) Pri konačnom odabiru lokacije vjetroelektrana posebnu paţnju treba posvetiti: 
-  izbjegavanju štetnih utjecaja na promjenu estetskih vrijednosti krajobraza kao 

osnovne vrijednosti razvitke turističkog gospodarstva, 
-  kontaktna područja zona osjetljivih na buku kao što su građevinska područja 

naselja, zaštićeni dijelovi prirode i sl., 
-  usklađivanju podataka i evidentiranju arheoloških nalaza i lokaliteta." 

 
24. U članku 77., stavku 3. se tekst: „2.4 «Odvodnja otpadnih voda, melioracijska 

odvodnja»“ zamijenjuje tekstom: „2.3. «Vodnogospodarski sustav, obrada, 
skladištenje i odlaganje otpada»“. 

 
25. U članku 78., dodaje se stavak 3. koji glasi: " 3) U Golubiću je planirana izgradnja 

uređaja za pročišćavanje na koji će se spojiti sustav odvodnje otpadnih voda Novog 
naselja Golubić. Lokacija uređaja prikazana je u grafičkom dijelu elaborata 
prostornog plana." 

 

26. U članku 79., stavku 4. se tekst: “odvodnja otpadnih i oborinskih voda, do izgradnje 
sustava rješavat će se izgradnjom vlastitih sabirnih jama.” zamjenjuje tekstom: “do 
realizacije sustava javne odvodnje sa uređajem za pročišćavanje moguća je 
realizacija pojedinačnih objekata sa prihvatom otpadnih voda u vodonepropusne 
sabirne jame i odvozom prikupljenog efluenta putem ovlaštene osobe ili izgradnja 
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objekata s ugradnjom uređaja za pročišćavanje sanitarnih otpadnih voda i 
ispuštanjem pročišćenih otpadnih voda u prirodni prijemnik, a sve ovisno o količini 
otpadnih voda i uvjetima na terenu.”  

 
27. U članku 85., stavku 1. se briše tekst: „(Narodne novine broj 80/2013)“. 

U stavku 3. Istog članka iza teksta "krajobrazne vrijednosti korištenjem" dodaje se 
rijeć "materijala" iza teksta "ugostiteljko turističke" dodaje se riječ "namjene" I iza 
teksta "voda kako bi se" dodaje se rijeć "onemogućilo".  
Na kraju stavka 3. istog članka dodaje se tekst: 
" - nakon izgradnje pješačko-biciklističkih mostova kao i zip-line-a sa Tvrđave preko 

rijeke Krke te mostova preko rijeke Butiţnice i naselju Raškovići i Strmica  
potrebno je sanirati područje zahvaćeno građevinskim radovima, odnosno 
maksimalno vizualno uklopiti zahvat u okolni prostor." 

- prilikom utvrđivanja trase zip-line-a, dolazno-odlaznu međustanicu projektirati i 
smjestiti tako da bude zaštićena od mogućeg naleta visokih voda. Planirati 
radove u doba najmanje aktivnosti ţivog svijeta. 

- prilikom planiranja mjesta postavljanja i načina izvedbe poligonskih točaka zip-
line-a treba istraţiti mikrolokacije i na izabranim točkama dolazne i odlazne 
stanice maksimalno vizualno uklopiti u okolni prostor." 

 
28. U članku 86., stavku 1. se briše tekst: „(Narodne novine broj 124/2013)“. 

 
29. U članku 87., stavku 1. rijač "Detaljni" koja se pojavljuje tri puta zamjenjuje se rječju 

"Urbanistički". 
 

30. U članku 102., riječ "septičkih" zamjenjuje se rječju "sabirnih". 
 
31. U članku 106., stavcima 6. i 9.. se riječi „članku 37. Zakona“ zamjenjuju riječju 

„Zakonu“.  
 U stavku 6. se brišu riječi: „(Narodne novine broj 140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 
124/10, 25/12, i 68/12)“.  
U stavku 8. se brišu riječi: „(„Narodne novine “broj 120/03)“ 

 U stavku 9. se brišu riječi: „(Narodne novine broj 111/06,141/08).“ 
 
32. U članak 107. se dodaje stavak 2 koji glasi: 

„2) Građevine u kojima se obavlja proizvodnja ili skladištenje ili promet zapaljivim 
tekućinama i plinovima, eksplozivima, pirotehničkim sredstvima i streljivom, moraju 
biti udaljene od susjednih građevina prema posebnom propisu“. 
Postojeći stavak 2 postaje stavak 3. 

 
33. U članku 108., stavku 1. iza teksta "ugroţenosti stanovništva" ubacuje se tekst 

"materijalnih i kulturnih" a iza teksta "sigurnosti stanovništva, ubacuje se riječ 
"materijalnih". 

 U članku 108., stavku 5. brišu se riječi „(UPU, DPU)“. 
 
34.  U članku 109., stavku 7. se briše: „(NN 29/91, 73/91, 19/92, 33/92, 76/94, 161/98, 

128/99, 29/00, 53/00, 129/00)“, „(NN 29/83, 36/85, 42/86)“, „(NN 38/08, 118/12)“, 
„(NN 2/91)“, „(NN 53/91)“, „NN 174/04, 79/07, 38/09, 127/10)“ i „(NN 76/07)“. 
U stavku 8. brišu se riječi “i DPU”.  

 
35. U članku 112. se briše cjelokupni stavak 2. Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 2. 
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36. U članku 113., sve navedne riječi “detaljni” zamjenjuju se riječju “urbanistički", u 
stavku 3. se nakon riječi “obvezno” dodaje sljedeći tekst: “/ izrađen je”, a nakon 
točke 2. se dodaje točka “3. zonu turističke namjene uz Šarena jezera”. 

 

37. U članku 116., se riječ “detaljni” zamjenjuje se riječju “urbanistički". 
 

38. U članku 117., se riječ “detaljni” zamjenjuje se riječju “urbanistički". 
 

39. Ispravljaju se pravopisne pogreške u članku 44. (riječi „prenamijeniti“, „namjenu“, te 
dvaput riječ „dijelova“), članku 64.(riječi „komunikacijama“ i „obuhvaća“), članku 66. 
(tri puta riječ „akumulacija“ te riječ „smiju“), nazivu članka 68. i 73., članku 69. (riječ 
„prethodnu“), članku 81. (riječ „rijeku“), članku 85. (riječi „materijala“, „namjene“ i 
„onemogućilo“), članku 86. (riječi „dvaput „rijetki“ te riječ „prisutnost“), članku 98. 
(riječ „uvjet“) i članku 108. (dvaput riječi „materijalnih“ te riječi „kulturnih“). 

 
40. Riječi “detaljni” zamjenjuju se riječju “urbanistički” u odgovarajućem broju i padeţu u 

člancima 13., 24., 35., 48., 87. (na 3 mjesta), 113. (na 5 mjesta), 116. i 117. 
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2.    Grafiĉki dio 
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2.    Grafiĉki dio 
 
 
Mjerilo 1:25000: 
 
1.  Korištenje i namjena površina    
 
2. Infrastrukturini sustavi 
 2.1. Promet   
 2.2.  Elektroenergetika, pošta i telekomunikacije   
 2.3. Vodnogospodarski sustav, obrada, skladištenje i odlaganje otpada  
 
3. Uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite prostora 
 3.1. Uvjeti korištenja - podruĉja posebnih uvjeta korištenja      
 3.2. Uvjeti korištenja - podruĉja posebnih ograniĉenja u korištenju     
 3.3. Podruĉja primjene posebnih mjera ureĊenja i zaštite       
 3.4. Ekološki znaĉajna podruĉja (staništa)      
  
 
Mjerilo 1:5000: 
 
4. GraĊevinska podruĉja  
  
 
Elaborirane Izmjene i dopune Plana: 
 
 Izvodi iz kartografskih prilaza 1-19 1 : 25000 / 1 :  5000 
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Izvodi iz kartografskih prilaza 1-19  (Mjerilo 1: 5000 /1:25000)  
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Tumaĉ znakovlja     Karte 1:5000 
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Tumaĉ znakovlja     Karte 1:25000 
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Izvod 1. (Tablica D2-1) - Ţeljka Borovnica 

 

 

1. NeizgraĊeno GP ovim se Planom dijeli na "ureĊeni" i na 
"neureĊeni dio" - (šrafirano). Navedena  ĉestica sad je u "ureĊenom dijelu" 

ĉime su ostvarene pretpostavke za gradnju 
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Izvod 2. (Tablica D2-2) - Đuro Kostić 
 

 
2. NeizgraĊeno GP ovim se Planom dijeli na "ureĊeni" i na 
"neureĊeni dio" - (šrafirano). Navedena  ĉestica sad je u "ureĊenom dijelu" 

ĉime su ostvarene pretpostavke za gradnju 
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Izvod 3. (Tablica D2-3) - Predrag Ćuk (Nedjeljko Crljen) 

 

 

3. NeizgraĊeno GP ovim se Planom dijeli na "ureĊeni" i na 
"neureĊeni dio" - (šrafirano). Navedena  ĉestica sad je u "ureĊenom dijelu" 

ĉime su ostvarene pretpostavke za gradnju 
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Izvod 4. (Tablica D2-4) - Branko Zubĉić 

 

 

 
 

4. Uvrštavanje navedene ĉestice i odgovarajućeg nuţnog dijela 
susjedne ĉestice 3091/1 u ureĊeni dio neizgraĊenog graĊevinskog podruĉja 
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Izvod 5. (Tablica D2-5) - Mirela Komazec 
 

 

 
 

5. Uvrštavanje navedene ĉestice u ureĊeni dio neizgraĊenog 
graĊevinskog podruĉja 
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Izvod 6. (Tablica D2-6) - Josip Ćaćić 
 

 

 
6. Uvrštavanje navedene ĉestice u ureĊeni dio neizgraĊenog graĊevinskog 

podruĉja 
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Izvod 7. (Tablica D2-7) - Dušan Bjedov 
 

 

 
7. Uvrštavanje navedene ĉestice u ureĊeni dio neizgraĊenog 

graĊevinskog podruĉja 
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Izvod 8. (Tablica D2-8) - Marko Đido 
 

 
 

8. Zemljište nije moguće uvrstiti u graĊevinsko podruĉje 
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Izvod 9. (Tablica D2-9) - Mihovil Gugo 
 

 

 
 

9. Uvrštavanje navedene ĉestice u izgraĊeni dio graĊevinskog 
podruĉja 
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Izvod 10. (Tablica D2-10) - Drago Jelić 
 

 

 
 

10.  Uvrštavanje navedenih ĉestica u ureĊeni dio neizgraĊenog 
graĊevinskog podruĉja 
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Izvod 11. (Tablica D2-11) - Zlatko Jelić 
 

 

 
 

11.  Uvrštavanje nuţnog dijela navedenih ĉestica u izgraĊeni dio 
graĊevinskog podruĉja 
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Izvod 12. (Tablica D2-12) - Grad Knin 

 

 

 
 

12. Korekcija granice gospodarske zone  

sukladno Odluci o osnivanju Poduzetniĉke zone Oćestovo 



URBING d.o.o.   
 

Izvod 13. (Tablica D2-13, D3-4) - Grad Knin 
 

 

 
 

13.  Lokacija trase kosog dizala na Kninsku tvrĊavu 
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Izvod 14a. (Tablica D2-14, D3-3) - Grad Knin 
 

 

 
 

14a. Oznaĉavanje lokacije izgradnje i rekonstrukcije mostova 

preko vodotoka na podruĉju Grada Knina 
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Izvod 14b1. (Tablica D2-14, D3-6) - Grad Knin 

 

 

 
 

14b1. Oznaĉavanje lokacije izgradnje i rekonstrukcije mostova 
preko vodotoka na podruĉju Grada Knina 
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Izvod 14b2. (Tablica D2-14, D3-6) - Grad Knin 
 

 

 
 

14b2. Oznaĉavanje lokacije izgradnje i rekonstrukcije mostova 
preko vodotoka na podruĉju Grada Knina 
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Izvod 15a1. (Tablica D2-15) - Vjetroelektrana Ljubaĉ d.o.o. 
 

 

 
 

15a1. UsklaĊenje podruĉja mogućeg smještaja vjetroelektrana i njihove 
kategorizacije s PP ŠKŢ 
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Izvod 15a2. (Tablica D2-15) - Vjetroelektrana Ljubaĉ d.o.o. 
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15a2. UsklaĊenje podruĉja mogućeg smještaja vjetroelektrana i njihove 
kategorizacije s PP ŠKŢ 
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Izvod 16. (Tablica D3-5) - Odluka izradi 
 

 

 
 

 

16. Definiranje trase za izgradnju Zip-line-a 
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Izvod 17. (Tablica D3-8) - Odluka izradi 
 

 

 
 

17. OdreĊivanje lokacije za izgradnju novog ureĊaja za proĉišćavanje  
otpadnih voda u Golubiću 
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Izvod 18a. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 

 

 
 

18a. UsklaĊenje - dio ceste D1 ucrtan kao planirani evidentiran je kao izgraĊeni 
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Izvod 18b. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 
 

 

 
 

18b. UsklaĊenje - neucrtani dio ceste LC65088 je ucrtan  
a dio koji je do sad bio ucrtan kao nerazvrstana cesta  

prekategoriziran je u skladu sa stvarnim stanjem 
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Izvod 18c. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 
 

 
 

 
 

18c. UsklaĊenje - ucrtani nastavak dio ceste LC65012 je brisan 
 u skladu sa stvarnim stanjem 
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Izvod 18d. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 
 

 

 
 

18d. UsklaĊenje - krivo ucrtani dio ceste ŢC6057 koji je do sad bio ucrtan  
kao LC65013, korigiran je u skladu sa stvarnim stanjem 
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Izvod 18e. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 
 

 

 
 

18e. UsklaĊenje - prilagodba obuhvata zona posebne namjene  
 u skladu sa stvarnim stanjem 
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Izvod 18f. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 
 

 

 
 

18f. UsklaĊenje - prilagodba obuhvata zona posebne namjene  
 u skladu sa stvarnim stanjem 
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Izvod 18g. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 
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18g. UsklaĊenje - prilagodba prikaza namjene površina PPUG na podruĉju grada 
Knina kojim se grad tretira kao jedinstveno izgraĊeno graĊevinsko podruĉje,  

jer se tek GUP-om definira detaljna namjena obuhvaćenog podruĉja 
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Izvod 18h. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 
 

 
 

 
 

18h. UsklaĊenje - zone obuhvata obveze izrade DPU zamjenjuju se  
oznakom obveze izrade UPU 
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Izvod 18i. (Tablica D3-9) - Odluka izradi 
 

 

 
 

18i. UsklaĊenje - dodaje se zona obuhvata obveze izrade UPU  
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Izvod 18j. (Tablica D1-9) - Hrvatske vode 
 

 



URBING d.o.o.   
 

 
 

18j. UsklaĊenje - ucrtavanje lokacija izvorišta 
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Izvod 19. (Tablica D2-16) - Simo Orlović 
 

 

 
 

19. Uvrštavanje ĉitave površine navedene ĉestice u izgraĊeni dio graĊevinskog 
podruĉja 


